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This user's manual in protected by copyright. Duplication without the written consent
of PROFIX Sp. z 0.0. is prohibited.

Manufacturer: PROFIX Sp.z0.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Diese Bedii lei wird mit dem Urheb h hii /vervielfaltigen ohne die schriftliche Zustimmung der Firma
PROFIX Sp.zo.0. |st verboten.
Hersteller: PROFIX Sp.z0.0. Adresse: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland
Niniejsza instrukgja jest chroniona prawem ki e/ p ie jej bez pi j zgody firmy PROFIX Sp. z 0.0.

jest zabronione.

Producent: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

HacroAwasn ukcTpyKuys no y eé ] 6e3 cornacua
PROFIX Sp. z 0.0.

Mpouzsogutenn: PROFIX Sp.zo.0. Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Prezenta instructiune este protejata prin dreptul de autor. Copierea/inmultirea fara acordul in scris al firmei
PROFIX Sp. z 0.0. este interzisa.

Producator : PROFIX Sp.zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Sii kcija yra j iaus teise. Kopijavi jimas be PROFIX Sp. z 0.0.
leidimo rastu draudziamas.

Gamintojas: PROFIX Sp.z0.0. Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland
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Az alabbi itmutatot szerzoi jogok védik. Az itmutato masolasa/sokszorositasa a PROFIX Sp. z 0.0.
irdsos engedélye nélkiil tilos.

Gyarto: PROFIX Sp.z0.0. Cim: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Sii kcija ir sargata ar autorti . Aizliegts to kopét/pavairot bez PROFIX Sp. z 0.0. rakstiskas
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Kaesolev kasutusjuhend on kaitstud ilma

PROFIX Sp. z 0.0. nousolekuta on keelatud
Tootja: PROFIX Sp. z 0.0. Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Hacroswara uHcTpyKumA e 3awy or p npaso.
1 6e3 nucmeHoTo cbrnacue Ha PROFIX Sp.z 0.0. e 3aﬁpaueuo

Mpoussoauten: PROFIX Sp.zo.0. Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Tento navod je chranény ym zak Jeho kopirovani/ Zovani bez pi éh
souhlasu spolecnosti PROFIX Sp. z 0.0. je zakazané.

Vyrobce: PROFIX Sp.zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland
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je prepovedano.

Proizvajalec: PROFIX Sp. z 0.0. Naslov: ul. Marywilska 34, 03-228 Var3ava, Poljska

Ove upute su zasticene autorskim pravima. Njihovo kopiranj je bez pisane sugl i turtke
Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.
Proizvodac: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska
Ove uputstvo je zasticeno autorskim pravima. Njegovo kopiranj zZavanje bez | i firme

@6@@@9@@@@@6@99@

Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.

Proizvodac: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

2



USER’S MANUAL

ED

OCCUPATIONAL FOOTWEAR, product type: L30409

Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR
WITHTHEFOLLOWING INSTRUCTIONS.
Keep these instructions for future reference.

Th i i PE f

Regulation 2016/425 and made mmplwanl to the EN IS0 20347:2022+A1:2024 standard. The internet address
here the EU pl

The occupational footwear s a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against

injuriesatwork.

Before you start wearing the footwear check it for any

ip,laces, eyelets, hook-and

Someof the
Dispose ofthe footwear

WTransport:

Transport the footwear inits original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or
deform.

WPartially conductive footwear

Partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.g. when handling expleswes Eletlncally partially conductive footwear should not be used if the
riskof electricshock or i Inordertoensure

does notsqueeze any foot.
NOTE! Check the footwear for operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage,

EHowtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match a footwear type to work
performed. The protection category marking is provided on each piece of footwear. The description of protection
categories s presented below.

Useonlyforitsintended purpose.

Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection
level. This footwear i |s made of materials that norma\ly do not cause any allergic reactions. However, certain

| doctor.

The footwear material is specified on lnotwear label or a tag attached, where the particular symbols have the

followingmeaning:
ar leather

- textile O - other material
B Choosing a protection category:

0B -basicrequirementsof ENIS020347:2022+A1:2024, dlass lor Il

Class|

01-08 antistatic footwear, theseatregion
02-01-+waterabsorptionand entry

03 (metalinserttype P)

or

03L inserttype PL) 02 +type-specil on resi Jeated outsol
or

035 (non-metalinserttype PS)

Classll

04-0B antistaticfootwear, theseatregion

05 (metal inserttype P)

or

05L (non- inserttype PL) 04+ type-

or

055 (non-metal inserttypePS)

0602+ waterresistance of the entire shoe

ymbolF istanttofuel ol

g i 15020347:2022+A1:2024.
W Userestrictions:
Thisfootwearis not imended foruse:

a) i i ichazard,

b) in high temperature environments, where the effects can be (ompaved o \he effect of air at a temperature of
100°Corhigher, i ;

o in P i here th tscanb
“Corlower;

d to the effect of air p 50

d
MStorageand care:

k. After puttingiton mak that thi isp uvr,llhas tohavean uppevI\m\luﬁes\s!an(euﬂoﬂ KQinits
newstate.
ing servi footwear
flexing and contamination. I y the productis capable o fulfilingits designed function of

i lectrostatic chs y, itis therefore recommended, that the user

establish an in-house test for electrical resnstanceand use it at regular intervals. This test and the tests mentioned

below should be a routine part of the workplace accident prevention programme. If the footwear is worn in

conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the electrical

resistance of theirfootwear

hazardarea.

Itisrecommended to use electrical dissipative socks.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not

invalidate the protection provided by the footwear.

M Antistaticfootwear

Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic build-up by dissipating electrostatic

charges, thus avoiding the risk of spark ignition of, for example, flammable substances and vapours, and if the risk

of electric shock from any mains-p d electrical apparatus cannot be eliminated entirely. Antistatic footwear

introduces resistance between the foot and floor but may not offer complete protection. Antistatic footwear is not

suitable for work on live electrical installations. It should be noted that antistatic footwear cannot quarantee
inst electric shock from astatic di itonly thefoot

and the floor. If the risk of static discharge electric shock has not b additional measures

toavoid thi I tal. i i

Antistatic footwear will not

Iftherisk of d orDC
fromseriousinjury.

Class | footwear can absorb moisture and become (ondualve if worn for pm\unged penuds in moist and wet
conditions. Class llfootwearis resistant to moist and wet condi

If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated, wearers should always
d

Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear.

Itis recommended touse an antistatic sock.

Ifthe footwear is equipped with a removable insock, the leaflet should state clearly that the tests were carried out
withtheinsockin place.

icshockfrom ACor DCvoltages.
then insulati

WPerforation resistance

Th has been measured in I forces.

Nails of smaller diameter and higher static or dynamicloads will increase the risk of perforation occurring. In such
circumstances, additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-
esic i

footwear.

Metal (e.g. 01P, 03) is less affected by the shape of the sharp object/hazard (i.e. diameter, geometry, sharpness).

Still, it techniques.

Non-metal (PS or PL or category, e.g., 01PS, 03L) i

il the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object/hazard (i.c. diameter,

geometry, sharpness). Two types in terms of the protection afforded are available. Type PS may offer more
i ller-di obj P

miotifiedbody:
Th . 0598,

Store the footwear in cardboard boxes i in dry, well-ventilated places, away fr
harp object:

After each use, remove any debris from the footwear and then clean by hand using a soft cloth soaked with a

solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away

fromanysources ofheat.

mshelflife:

The manufactureri

NOTE! In case of any mechanical damage abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose

light, high and

ifanyof ingsi andteararefound:
initialbut
pormidsoleforpunc
defc ipper of the shoe;
-cracksthat
h and i 1 Smm deep;

1.5mmatone point;

g P
- delaminatedsole materials;

tofheatforany of
a) bonding oftwo ormore treads,

b) reductionin the depth of atreadto lessthan 1.5 mm,

) melting ofthe outside ofthe tread, visible midsole.

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
L] ROFIXSp.z0.0.,03-228 W
W Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark, L30409XX — PROFIX code, XX=36-48 size; o(cupanonal footwear
protecti ;YYYY-XX - year ‘manufac DI.

,ul. Marywilska 34, POLAND
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GEBRAUCHSANLEITUNG

BERUFSSCHUHE, Produkttyp: L30409

Ubersetzung der Originalanleitung

~Der i i icht (Rei Osen,

Die Berufsschuhe geharen zur Il. Kategorie der personlichen stimmen mit den der
Verordnung 2016/425 uherem Imd sind gem. dev Norm EN 150 20347:2022+A1:2024 hergestellt. Die Internet-Adresse,

iiber die di i wl mllupw pl

Die verfiigen iber die und sind zum Schutz der FiiBe deren
Benutzervor

Vorde chuhe nicht beschadigt i i i Nach

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priffe. Bei der Feststellung von issen, Scheuerstellen,

Einige dieser

werden.
W Transport

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerquetschen
oderdeformieren.

WTeilweise Ieltfahlgessmuhwelk

Wenn ink eit 2u minimieren, tragen die
teilweise leitfahig sind, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie kein teilweise elektrisch leitfahiges
Schuhwerk, es sei denn, die Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung ist
vollstandig beseitigt. Um sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgelegt, dass im
NeuzuslandlhreabeveW\ders(andsqrenzeWOOQbetraql

Wahrend des Gebrauchs kann sich huh Material durch Bi
Verschmutzung erheblich andern. Stellen Sie daher sicher, dass das Produkt seine vorgesehene Funktion zur Ableitung
elektrostatischer Ladungen wahrend der gesamten Lebensdauer erfiillen kann. Daher wird dem Anwender bei Bedarf
empfohlen, zu Hause einen elektrischen und diesen in Abstanden

W Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauchsich it den ymboln er machen, um die Schuhe an die Artder
Arbeit anzupassen Das Symbol d it aufjedem Schuh angebracht,Die

sinduntenbeschrieben.

DieSchuhe nurbestimmungsgem:Bbenutzen

Verringerung des Schutzgrades filhren.
Diese Schuhe sind aus Materialien hergestell, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es konnen jedoch
individuelle Falle solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate
ziehen.

anden Schuh uden

dienachfolgende Bedeutung:
T O - anderes Material 8 Leder
W Auswahl der Schutzkategorie
0B. - grundlegende Anforderungen der Norm EN-1S0 20347:2022 +A1:2024 Klasse | oder Il
Klasse |
01~ 0B. ich, antistatische fon im
02— 01-+Durchdringen und Absorption von Wasser
03 (Metalleinlage vom Typ P)
oder
O3L (Ni mTypPL) 02+
Profil
oder
035 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)
Klasse Il
04-0B: ich, antistatische i im
05 (Metalleinlage vom Typ P)
oder
05 Typ PL) 04+
Profil
oder
055 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)
06— 02-+Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs
Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel st.
Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Boden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind.
Thema der 0347:2022+A1:2024 verfiigbar.
W Gebrauchseinschrankung:
Diese Schuhesind nicht geeignet:
a)
b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Lut mit der Temperatur von 100 °C oder
haher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder
dergroB

it gegen Perforation in it vom Typ + Sohle mit

gegen Perforation n vomTyp + Sahle mit

) fiirden Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 °C
oderiediger verglichbarsind,
&) ar hemisch
MlagerungundPflege:
Die Schuhe in Pappkartons an uo(kenen, gut beliifteten Orten lagern. Vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. Fern

Nach edem Gebrauch die Schuhe sogatiq renigen und anscleend it nd mithie der weichen Lappe,des

Dieser Test und die unten aufgefiirten Tests sollien ein routinemaBiger Bestandeil eines

in. Wenn das Schuhwerk unter getragen wird, bei denen
das Sohlenmaterial mit Substanzen kontaminiert wird, die den elektrischen Widerstand des Schuhwerks erhohen
Konnen, sollten Benutzer immer die elektrschen Eigenschaften ifres Schuhwerks dberprifen, bevor sie den
Gefahrenbereich betreten.

Wenn teilleitfahiges Schuhwerk verwendet wird, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass der durch das Schuhwerk
gebotene Schutznicht beeintrachtigt wird.
W Antistatisches Schuhwerk
Wenn es notwendig ist, die Ansammlung elektrostatischer Aufladungen zu minimieren, sollten antistatische Schuhe
getragen werden, die elektrostatische Aufladungen ableiten, um so die Gefahr einer Funkenentziindung, z. B. durch
brennbare Stoffe und Dampfe, zu vermeiden, und wenn die Gefahr eines elektrischen Schlags durch Gerte, die mit
Netzspannung am Arbeitsplatz betrieben werden, nicht vollstandig beseitigt werden kann. Antistatisches Schuhwerk
schafft Widerstand zwischen dem FuB und dem Boden, bietet jedoch mdglicherweise keinen vollstandigen Schutz.
Antistatisches Schuhwerk st nicht fiir Arbeiten an spannungsfihrenden elektrischen Installationen geeignet. Es ist zu
beachten, dass antistatische Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor Stromschlagen durch statische Entladungen
garantieren, da sie nur einen Widerstand zwischen dem FuB und dem Boden erzeugen. Wenn die Gefahr eines
Entlad MaBnahmen erforderlich, um

dieser Gefahr:

keinen Gleichstrom.
Wenn die Gefahr besteht, dass Sie Wechsel- oder Gleichspannung ausgesetzt sind, tragen Sie elektrisch isolierendes
Schuhwerk, umsich vuvs(hwevenVevle\zungen 2uschiitzen
Schuhe der Klasse | rden, ibereinenl;
i getragen . Schuederase

Feuchtigheit und Nasse

erden,

Venn das Schuwerk unter Bedingungen getagen wird, bei denen das Sobenmaterial kontaminiet i, olfen
Benutzeri

Wenn antistatisch

werden,sollte der s0sein, dass erden Schutz des Schuhwerks
nichtschwacht,

Antistaische Socken werden empfohlen

VWenn das Schuhwerk mit iner herausnehmbaren Einegesohle geleert wir, sl n der beigefigten Information
dass derTest mit der urde

B Bestindigkeit gegen Perforation
Die Perforationsfestigkeit dieses Schuhwerks wurde im Labor mit Standardngeln und -kraften gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und groferer satischer oder dynarischer Belastung erhahen das Risko einer Perforation.
Unter diesen Umsténden sind zusétzliche VorbeugungsmaBnahmen in Erwégung zu ziehen. Derzeit kommen in PSA-

yp
Metal(.B.01%03) twenigeanfalg i i fahr (2.8, Durchmesser,
Geometrie, Scharfe), il ich des FuBesnichtab

Nichtmetall (PS oder PL oder Kategorie . B. 01PS, 03L): Es kann leichter, flexibler sein und einen griferen

bereitstellen, aber der P kann je nach Form des scharfen Objekts/der Gefahr

(d. h. Durchmesser, Geometrie, Scharfe) starker variieren. Es gibt zwei Arten von gewahrleistetem Schutz. Der PS-Typ
alsPLbieten

W Nostrifizierte Institution:
Konformitat inheit Nr. 0598 teil. SGS Fimko
Oy Takomotie$8, FI-00380 Helsinki, Finland

In

W Nutzbarkeitsdatum:
Der Hersteller vorhersagen.
VORSICHT! Bei allen Schiden, Rissen, Lachern, AufreiBungen verlieren die Schuhe ihre

Brauchbarkeitunabhingig vom Produktionsdatum.

~Diel i als10mmL

d3mmTiefeauf;
einerLing als 1 Tiefevon S mm;

-DieHhe! des Profilsan einem Punktvnn wenigerals1,5mm;

-Delamination von Sohlenmaterialien;

a)eine Kombinationaus 2oder mehr Proflschnitten,
b)Reduzierungder Titthche aufwenigerals 1,5 mm,

p.20.0,,03-228W: ul. wilska 34, POLEN

W Erklarung derSymbole:
LAHTI PRO — das Firmenlogo des Herstellers, L30409XX — der PROFIX-} Kode, XX=36- 48 GroBe; Schutzkategorie dev

YYYY-XX- das P und - Monat der
denBuchstabenZDI.
- No TOE UL
== . car SCHUHKAPPE
GESCHLOSSENER METAL |

. FERSENBEREICH Bl - (ENE METALLELENENTE
&. MO  ANTIELEKTROSTATISCHE
ey G EIGENSCHAFTEN

[ W EnERGIEABSORPTION I

@l FERSENBEREICH
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

OBUWIE ZAWODOWE, typ produktu: L30409

Instrukcja oryginalna

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z NINIEISZA
INSTRUKCJA.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i wszysthie

wskazdwkidotyczqce bezpieczeristwauzytkowania.
Obuwie zawodowe nalezy do Il kategori Sodkéw ochrony indywidualnej i jest zgodne 2 postanowiniami

ia 2016/42: NI 020347 ZOZZ+M 2024.
brej ¢ -www.ahtipro.pl

Obuwie zawodowe jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika przed
urazami podczaspracy.
Przed praystapeniem do uzytkowania nalezy sprawdic czy obuwie st uszkodzone, rodarte, podeszwa e jst
peknieta. zenil e,
UWAGA Ocene preydatnoc do wtythowania nalsy sprawdai preed azdym wycem. W praypadku stwierdzeia

peknie, przetar,

a) pofaczenie 2lubwiecejurzezbiet bieznika,
b) zmniejszenie wysokosci bieznika domniejniz 1,5 mm,

nurowadta, oczka,

W Transport:

Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed storicem i wysok temperatura, nie zgniatac lub
deformowac.

WObuwie czgsciowo przewodzace

Jeieli konieczne jest zminimalizowanie fadunkéw elektrostatycznych w mozliwie najkrstszym czasie, nalezy nosié
obunieletycane, o prewodzae, p.podzss ochodzeniasie 2 matrlai wybuchowym. e ety
uzywac obt
pradem e\eklrycznym lub czesciami pod nap\e(lem AC lub DC. Aby miec pewnosc, ze to obuwie jest ugs(lowo

WUzytkowanie:
IIWAGA' Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac si z. ozna(zemnmr karegwn ochrony w celu pmwrdmwegn
zdym egzemple buwia. Kategorie

ochrony opisanesqponizej.

Uzytkowactylkozgodniezprzeznaczeniem.

Nie wolno stosowac rodkéw, ktdre pozwola na szybsze dopasowanie obuwia do ksztattu stopy. Srodki takie moga
spowodowaczmniejszenie stopnia ochrony.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktdre na ogét nie powoduja reakdji alergicznych. Moga jednakze
wystepowac indywidualne przypadki takich reakji. W takim przypadku nalezy zaprzestat uzytkowania produktu i

skonsultowacsig zlekarzem.
O - inny materiat 8 skora
W Dohdr kategorii ochrony
0B. - podstawowe wymagania normy EN IS0 20347:2022 +A1:2024 klasa | lub Il
Klasa |
01-0B.+ zamknigta strefa piety wlasciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesci pietowej
02— 01+ przenikanie i wehtanianie wody
03 (wkfadka metalowa typ P)
lub
03L (wkfadka niemetalowa typ PL) 02+0dpornos¢ na perforacje w zaleznosci od typu-+podeszwa z bieznikiem
lub
035 (wkfadka niemetalowa typ PS)

- materiat tekstylny

Klasall

04— 0B.+ zamk fa piety whasciwosc absorpcja energii w czesci pigtowej
05 (wkfadka metalowa typ P)

lub

05L (wkfadka niemetalowa typ PL) 04+0dpornos¢ na perforacjg w zaleznosci od typu-+podeszwa z bieznikiem
lub

055 (wkfadka niemetalowa typ PS)

06— 02 +wodoodpornos¢ catego obuwia

Symbol FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy.

S‘/mbo\ SR oznacza odpornosc na poslizg na podtozu z plytek ceramicznych pokrytym gliceryna.

okreslont

Podczas uzytkowania oponms'(' elekiryczna obuwia wykonanego z materiatu przewodzacego moze znacznie sie
zmlem( w wymku zgmama i zamerzyszczema dlatego nalezy upewnic sig, ze produkt jest w stanie spefnic swoja

poda eg Diatego tez,
jesli to konieczne, zaleca sle, aby uzytkownik przeprowadzit w domu test vezyslanq\ elektrycznej i stosowat go w
reqularnych odstepach czasu. Test ten oraz testy wymienione ponizej powinny stanowi¢ rutynowa czes¢ programu
zapobiegania wypadkom w miejscu pracy. Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktdrych materiat podeszwy
2ostaje zanieczyszczony substancjami, ktdre moga zwiekszy¢ opornosc elektryczng obuwia, uzytkownicy powinni

Jedeli uzywane jest obuwie czesciowo przewodzace, opér podiogi powinien by taki, aby nie uniewazniat ochrony
zapewnianej przezobuwie.
WObuwieantystatyczne
Jedli konieczne jest zmi i ia sie tadunkéw nalezy nosic obuwie
fadunki unikajac w ten sposéb ryzyka zaplonu iskrowego np.
substangji i oparéw tatwopalnych oraz gdy nie mozna catkowicie wyeliminowac ryzyka porazenia pradem
elektrycznym od urzadzen zasilanych napigciem SI?(WWYW w mlejs(u pracy. Obuwie antystatyczne stwarza opér
miedzy stopa a podlozem, ale moze ni daje sie do prac przy
instalacjach elektrycznych pod napieciem. Nalezy pamietac, ze ubuwwe antystatyczne nie gwarantuje odpowiedniej
ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym na skutek wyladowan statycznych, gdyz stwarza jedynie opér
pomiedzy stopa a podtoga. Jezeli ryzyko porazenia pradem elektrycznym w wyniku wytadowati statycznych nie
zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne s3 dodatkowe $rodki zapobiegajace temu ryzyku. Takie srodki, jak
rowniez dodatkowe badania wymienione ponizej, powinny stanowic rutynowa czes¢ programu zapobiegania
wypadkom w miejscu pracy

Jezeli istnieje ryzyko narazenia na napiecie pradu przemiennego lub statego, nalezy nosi¢ obuwie izolujace
elekirycznie, aby chronic przed powaznymi obrazeniami

éwilgoci mozestac jedlijest aswwilgotnychi
mokrych warunkach Obuwie klasy Il jest odporne na warunki wilgotne i mokre i powinno by¢ uzywane, jesli istnieje
ryzykonarazenia.

wwarunkach, wkto je zani icy powinni

Jedeli uzywane jest obuwie antystatyczne, rezystangia podlogi powinna by¢ taka, aby nie osfabiata ochrony
zapewnianej przezobuwiie.

Zalecasie stosowanie skarpety antystatycznej

Jezeli obuwie jest dostarczane z wyjmowang wkfadka, w ulotce powinno by¢ wyraznie zaznaczone, ze badanie
przeprowadzonozzatozong wkitadka

mOdpornosénaperforage

Odpornost tego obuwia na perforacje zostata zmierzona w laboratorium przy uzyciu standardowych gwozdzi i it
Gwozdzie o mniejszej srednicy i wiekszym obciazeniu statycznym lub dynamicznym zwigksza ryzyko wystapienia
perforagji. W takich okolicznosciach nalezy rozwazy¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu SOI

pnesy! 20347:2022+A1:2024.
M Ograniczenie stosowania:
a) ieni i i i nego,
0 wysokiej ktorych skutki 53 do dziania powietrza o
100 °C lub wyzszej i ktére moga, ale nie musza yzowac sie
o wé Ktérych skutki poré 2o dziat 0 .

50°Clubnizszej,
d eni
WPrzechowywanieikonserwaga:
Obuwie naley przechowywat w opakowaniach tekturowych w miejscach suchych, przewiewnych, chroniac przed
storicem i wysoka temperaturg, z dala od ostrych przedmiotéw. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go
zgniataclub deformowac.
Po kazdorazowym uzyciu obuwwe na\ezy dokfadnie oczyscic a nastepnie umyc rg(zme 2a pomog miekkiej szmatk\
amoczonej y uszy
dalaodzrodetciepta.

UWAGA! W praypadk jakichkolwiek uszhodsers mechanicanych, przetarc, pekniec, deiur, rozerwari, obuwie trac

-
I - . o ¢i3mm;
ieleni 15 $c5mm;
-Wysokos¢bieznil i jszaniz1,5mm;
" o i ;

-Rozwarstwienie materiatow podeszwy;
- Wyrazne odksztalcenie podeszwy zewnetrznej spowodowane ekspozycja na cieplo, z ktsrejkolwiek z poniszych
przyyn:

gsinetypy
Metal(np. 017, 03) estw miej ply i 4rednicy,

‘geometrii, ostrosc),

Niemetal (PS lub PL lub kategoria np. O1PS, 03L): Moze by¢ ejszy, bardzie] elastyczny i zapewniac wigkszy obszar
krycia, ale odpornos¢ na perforacje moze sie bardziej roznic w zaleznosci od ksztattu ostrego przedmiotu/zagrozenia
(tj/3rednicy, geometrii, ostrosc). Dostepne s3 dwa typy p j .Typ PS moze zapewniac

PL

M Jednostkanotyfikowana:

Nr 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie
8,FI-00380Helsinki, Finland

WProducent: ProfixSp.z0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

MO0bjasnienie oznaczen:

LAHTIPRO - znak fimovy producenta, LS0A0SKX — kod PROFIX, XX=36-48  rzmiar; kategoriaochrony sbuwia
ficzony lterami Z0I.

~SKORA [ ¥

-

No ToE |
AP BRAK PODNOSKA

— LAVKNIETY OBSZAR Rl — GRAK ELEMENTOW METALOWYCH
FREE
_ PODESIWAWYKONANA ~ WASCIWoSCl
roseer BELS Sl ANIVELEKTROSTATYCZNE
ABSORPCJA ENERGI

W CZESCI PIETOWE)

LLEM




WHCTPYKLIMA N0 SKCNNYATALIUK

<D,

NpodeccnoHanbHan 06yBb, Tun uspenua: L30409

MepeBog OpUTUHANbHOI MHCTPYKLMM

MEPEA HAYATIOM 3KC
WHCTPYKUMER.

A C HACTOALER

ka3 3acrerHsai He paBaTaeT (MO, LIKYpKY, IOBEpCo, TATYKa).

£

TpodeccuonanbHas 0bysb OTHOCHTEA K KaTeropun Il cpencts i 3aUTHI, COOTBETCTBYET
Mocranosnexua 2016/425 1 u3roTosneHa & CooTBeTCTBUY 0 CTanziapTom EN IS0 20347:2022+A1:2024. Anpec Be6-
aima, pl

Npodeccuoranshan 06ysb — 370 06yBb, MMEI0WAR 3alUIMTHbIE (BOWCTBA, obecneunBaouime 3awwTy CTynHeit
N071b30BATENA OT TPABM BO BpEMA paboThi.

TIpexite, dem MPHCTYHTS K KCAYQTaLIMh M3ENMA, HeOGXORUMO Y6EAUTBCA, 4TO 06yBb He MOBEX/EHa, He NopBaKa,

W TpancnopTuposKa
06yBb CnedyeT TPaHCNOPTMPOBATh B OPUTHHANbHOW YNAKOBKe, 3ALUMULATH OT COMHEYHbIX Nyued W BbICOKOH
TeMNepaTypbI, He CABAHBATb A ACHOPMUAPOBATE
M YacTHIHO NPOBOAALIAA 06yBb.
ECIM HeOGXOZMMo B KpaTuailluve CPOKIK CBECTH K MUHHMYMY 3KTPOCTATWYeCKHe 3apAALI, CTEAyeT HOCHTH
wac Hanpumep, D TBamy. YacTio
HENb3A HOCHTS, ycTpaseH pck ToKoM Wk o7

Her HeOKHMaeT vacrei, noa AC unw DC. YroGei 4T0 3T 0ByBb ABNAETCA YaCTHUHO
ieHky 8 npoogAwLe, i 100K0M.
e GHABTEHUA KOKUX-TUGO MpeLUH, TPOMEDILILXCA MeCT, MeXCHUNECKLX NOBPeXOeHuT, UsMeHek OKpacky, B NPOLECCE HOLIEHHR NEKTp ofyeH 13 MaTepHaTa MOXET JHAUNTETbHO

W3Knnyatayua:
'BHHMAHME! TpexDe uem Hayams no/s308ale u3Dentiew, HeoGODUIMO O3HAKOMUILCA C MADAUDO-KoLi Kamezopuu
3auum, umosi 6biGpams o6y, COMeemCMeyRLYK 8binoTHAEMbIM patoman. Kamezopus 3aujumsi yKa3aHa ka

Wcnonb308aTh TONLKO MO Ha3HAYEHUIO.
H s, 6)

Tynu. Takite CPeAICTBa MOTYT NpHBeCTH
KCHIDKEHMIO CTENeHi 3auLuTbl.

HacroAta 06yBb U3roTOBeHa 3 MaTepWaTOB, KOTOPbIE B O6LLIEM He Bbi3blBaI0T ANEPTHECKol peakuinh. OHaKo,
MOTYT UMeTb MeCTO WHAMBMAYaNbHbIE CTyualt TaKol Peakuuu. B 3TOM Cryuae CNeayeT HemeneHHO NpekpaTuTbL

¥ Bp:

Marepuan,

WSMEHITLCA B esyAbTae W3riba W 3arpAsHEHNS, NOSTOMY BaXHO yOEMMTLC, HTO USAenHe COCOGHO BBINOHATS
IpeAHaHaYEHHYIO /A HEro YHKLINO PaCCENBAHUA CTaTHUECKOT0 MEKTPHYECTA B TeyeHie BCEro CpoKa CryGbl.
Mo3Tomy Npu HeobXoAUMOCTH NONb30BATENI0 PEKOMEHAYETCA NPOBOAUTL TeCT Ha 3NEKTPUYECKoe CONpOTUBAeHHe B
HOMALLHIX YCHOBHAX Yepe3 PerynApHbIE MPOEXYTKM BpeweH. 0T TecT, 3 Takxe NEPEUHCIEHHbIE HIDKE TecTbi
AOTKHbI CTaTh 0GbikHOI CTHBX O It cre. Em obyeb
HOCHTCA B YCOBMAX, KOTAa MaTepHan MOAOLIBI 3arpA3HEH BELLCTBaMH, KOTOPbIE MOTYT YBENHYUTb dNeKTpHUEckoe
ConpoTHBNEHHe 06yBH, NoNb30BaTENb 0BA3ATENbHO AOMKEH NPOBEPATS HMEKTPHYECKIte CBOICTB CBOEf 0ByBH Nepe;
BXOZ0M B ONaCHYIO 30H.

Ecom 4ac TaKim,
32wy, obecneumBaemylo 06ysblo.
u

Vntelouecs cumgobl 03Hadaior:

- -KoKa
M Bbi6op KaTeropu 3auuThi:

0B..-0cHoBHble Tpe6oBanws HopMbl ENIS0 20347:2022+A1:2024 knaccwam Il

Knaccl

01-08. jicTea, TUNATKM

02-01+BoAonpoHMLaemocTb iabcopbums

03 (meTannudeckas BcrapkaTunaP)

W

03L (Hemerannnieckan BKTanka Tna PL) 02 + CToiikocTs K MPOKORaM B 3aBUCAMOCTH OT THRa + MOAOWIBA
nporeKTopom

Wi

035 (HemeTannyeckan BCTaskaTna PS)

Knaccll

04-08. il TUNATKN
05 (MeTanauueckan BCraskaTunaP)

Wi

05L1 TaBKka Tuna PL) 04+ Croiikocre ™ot +

W

055 (HemeTanniseckas scrakaTina Ps)

06-02-+80ROCTOTKOCTH Beei o6yBi

G 3

p . .
TYNHABC 20347:2022+A1:2024.

W Orpanuuenmenpumenenn

a) ¢ P aw,

b) & cpene cBicoKoii i, 30 ekr so3geiic P
100°C i Bbiu
nnaMeHt JiCTB A Gpbi3r

) BCpese CHUKON i, il D
50°Cnu Hixe,

d P it i

W XpaHeHue U TEXHNYECKUil YXOA:

o -

B037eliCTBIEN Bo31yXa TeMnEpaTypoi

BO3/leiiCTBHEM BO3AYXa

¥ yom, ae,
BHICOKO TENNEPTYPbl, AEPKATS BATH OT OCTPX NPEAMETOR. TIp XpaHeHui 6y e MOXeT GbiTb CaaBena uii
AeopMUpOBaKa.

TIoCTe KaAA0T0 NPHMeHeHIA OBYEH HEOBXORHMO TIATENbHO e OUHCTHTS, a 3aTeM BBIMbITb BPYSHYI0 NPH NOMOLM
MATKOR TPANKW, CMOYeHHOJi PaCTBOPOM TENNOI BOZSI H Mbia. CYLUMTb MpH KOMHATHOT TeMNepaType, nyuie BCero &

PEA—
B (poKnpHroaHoCTH:
Bary i Mecm, mpeuius, paspeieos, dbip, 06yes
- CunbHoe ue
YUaCTRIC i
01 1! B,

-Bicota npotekTopa B nio6oiA TouKe Mekee 1,5 MM;
o _ .

Th)

~3Hoc TpaBMam;
-Paccnoenue MaTepuanos noaoLwBbI;

- 3ameTHan [lepOpMaUMA BHeWHeii YacTH NOAOWBSI, BbI3BaHHaA BO3ZeiicTBMEM Tenna B pesybTate MloGoro u3
eyl AeiicTBii:

a) coueTaHe AByX 1 6oee pUCyHKOB MpoTeKTopa,

6)yMeHblLHHE BbICOTHINPOTEKTOP A0 MeHee 1,5 M,

Ecm HeoBX0AUMO MUHUMIU3UPOBATL HAKONAEHUE INEKTPOCTATUYECKIX 3aPAAI0B, UIAYET HOCKTb AHTUCTATHUECKYID
06yBb, paccenBanLLyko MEKTPOCTaTHYECKHe 3apAAS, 4TO NO3BONAET U3BEKaTb PUCKA HCKPOBOTO BOCTNAMEHeHI,
HaNPUME, NerKOBOCTNAMEHAOILXCA BEULECTB W NAPOB, @ TaKXKe eCH HEBOSMOKHO NOMHOCTbIO HCKNIOMTb PHCK

Tokom ot SMeKTPOCETH. ARTHCTaTHeCKas 06yBb Co3gaer
COMpOTHGTGHIe MeXay HOTOTH 1 3eMTeH, HO He MOKET 0BeCTesHTb MOMHYIO 3aUTY. ARTHCTATHYECKas 06yBb He
NORORUT AnA paboThl ¢ nog Ceayer nomwiTy, 4o

AHTUCTaTHYECKaA 06YBb He FapaHTHPYET HaZneXauleli 3aLIHTI OT NOPAKEHNA SMEKTDUYECKAM TOKOM B pesyAibTate
CTATHYECKOrO pa3pAZa, NOCKOTBKY OHa Wb CO3AAET CONPOTHBNEHE MEX(LY HOTOM 1 Nonow. ECTM PHCK NopaxeHia
SMEKTPHYECKAM TOKOM B PesynbTaTe CTaTUdecKX PaspaoB MOMHOCTbIO He YCTDaHeH, HeoBXOZUMO MpHHATS
[TIONOMHYUTENbHbIE Mepbl ANA NPefOTBPALLIEHUA TOT0 PUCKA. 3TH Mepbi, a TaKXKe JOMOMHATENbHbIE UCNbITAHUA,
nIepeynCIeHHbIe HIDKE, AOMKHbI CTaTb 0BbIYHOI YaCTbI0 MPOTPaMMbl N0 NPEOTBPALLIEHHIO HECUACTHBIX CTyYaeB Ha
NpON3BOACTBE

AuTne TORHHbIM TOKOM.

ECUM CyLLIECTBYET PHCK MOABEPTHYTCA BO3AEACTMID NEPEMEHHOrO Wi MOCTORKHOTO ToKa, HEOBXOZUMO HOCHTH
6 TPaBm.

0685 Knacca | MOXET BUTBIBTS BRAry U CTaHOBHTLCA TOKONpOBOAALLEF NPyt AVTENbHOM HOWIEHHH B0 BAKHbIX

MOKPbIX YCNOBHAX. 0YBb Knacca || COiiKas KO BaXH5IM 1 MOKPbIM YCTOBUAM W AOTKHA UCTONb30BATBCA, €T CTh

pHCKBO3eiCTENA.

ECTU1 06yBb HOGHTCA B YCHOBHA, B KOTOPIX MaTepifa NOTOLIBH 3ATPASHACTC, NONb30BaTeNH 06A3aTeNbHO AOMKHbI

ECTM MCTONb3YeTCA aHTHCTaTHYEcKaA 0ByBb, CONPOTWBAEHHE NONa AOTKHO GbiTb TaKiM, 4TOGbI OHO He oCrabnano
32wy, obecneumsaemylo 06yebio.

Ecnm of) CoeMHOI BCTaBKO,

CYCTaHOBNEHHOI BCTABKOW

W CroiiKocTb KnpoKonam

CroiiKocTb 370l 06yBH K MPOKONM W3MEPATach B NaGOPATOPHH C HCIOMb30BHHEM CTAHAAPTHBIX FBO3Aei  yCunHi.

e Gonbueit i it i

IpOKONOB. B 371X OBCTORTENLCTBAX CTEAYET PaCCMOTPETs AONOMHATENHbIE IPOGAZKTINYECKHE Mepbl. B HacTosllee
CYULECTBYeT TPHTHA BCTABOK,

Mertannuyeckue (Hanpumep, 01P, 03) B MeHbLueii CreneHi uyBCTBUTENbHbI K GOPMe OCTPOro NpeAMeTa/yrposbi (T.e.
AVaMETPa, OMETpHH, OCTPOTbI), HOU3-3a ToCTONbI.
Hemeranuseckue (PS wn PL wnu kateropus, anpimep, 01PS, 03L): MoryT 6birb nerve, 60rlee nacTdnbimi 1
oBecneuiBaTh 60MbLLyI0 30HY NOKPBITHA, HO CTOKOCTS K FIDOKONAM MOKET BapbHPOBATLCA B 3BHCAMOCTH OT GOpMBI
0CTPOrO NPeAMeTa/yrpo3bi (T.e. AUGMETPa, reomeTpui, ocTpoTbi). flo CTeneHy 3aLyuThi pasnuualoT 48a THNA BCTABOK.
TunP: yemTunPL.

B HoTuguumposakHoe yupengenie:

B npoLecce oeHKM yuacreoBan i opran N 0598. SGS Fimko Oy,
Takomotie$, FI-00380 Helsinki, Finland

L] PROFIXSp.z0.0.,03-228 Wk ul 34,M0NbLA

M loAcHeHMe 0603HaeHHii

LAHTI PRO — ToBapHblii 31ak npoussoautens, L30409XX — koa usnenua PROFIX, XX=36-48 — pa3mep; kateropus
3auTl it 1 YYYY-XX - rog u mecay 0byBH; CepuiibIit HOMeP — 3aKaHUMBAETCA

Gykeamn 2D,

[\[ole]] OTOYTCTBUE
~ KoK 8. CAP RN

(VI3 7.\W  OTOYTCTBUE METAIIMYECKMX

_ 3AKPbITAA 0BNACTb
NATKN FREE EENIGI]

_ nogowsh, u3rorosneka | [ AHTIMEKTPOCTATUYECKHE
russer JIREHEL =, e

_ TOTTIOLLEHME SHEPTAM
BTATOYHOM YACTH

LLO®




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE LUCRU, tip produs: L30409

Traducere din instructiunea originald

CITITIAC AINCEPESAUTIL

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atenfiondrile legate de sigurantd si toate indicafiile
referitoare lasigurantade utilizare.

Incaltaminte de lucru fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/425 i Sunl efe(lua',l in conformitate cu standardul EN IS0 20347:2022+A1:2024. Adresa de
internet - www.lahtipro.pl

Incalta de lucru reprezint ir care are proprietati de protectie, destinata pentru protejarea
picioarelorutilizatorilor i i

Tnainte de a IVI(EDE utilizarea |vebme sa venf(au daca m(al\amm!ea nu este deteriorata, rupta, daca talpa nu este
«ripata. Dupai

ATENTIE! Trebuie sd evaluati faptu/ a pmdusul yoate fi utrlrzﬂt mﬂmle ﬂe fiecare unllzﬂle In cazul in care constatati
rapdturi, frecdri, it

WUtilizare:
ATENTIE! naint e a nepe s uiai ebusa nrm marcjeepriitorea categoiadepoece entr a eeca
Categoriile
deprotectiesunt descrisemaijos.
Aseutilizadoarin conformitate cu destinatia.
d i formatalpii, ducla

reducereaniveluluide protectie.
Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoac reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri

ireturi, ochiuri

MTransport:

Incéltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati si nu
deformati.

Wincaltaminte partial conductiva

Dac este necesar sa se minimizeze incarcarile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, trebuie sa purtati
incaltaminte electrica, partial (undu(uva de exemp\u amn(\ cand manlpulau explozivi. \n(al(amlmea partial
conductoare de electricitate nu trebui ielectric ub
tensiune AC sau DC a fost complet eliminat. Pentru a se asiqura ¢ aceasts incaltaminte este partial conductiva, s-a

In timpul utilizarii, rezistenta electricé a incaltamintei din material conductiv se poate modifica semnificativ din
cauza indoirii si contaminarii, de aceea este important sa ne asiguram ca produsul isi poate indeplini functia
pvmectata de dlsmave @ sarcinilor e\emos{aﬂ(e pe mam pennada de uﬂllzave Prin urmare, daca este necesar,

1 $ Acesttestsi
I jos ar trebui s d i lui ] identel
lalocul de munca. Daca incalta tar il ialul talpii est it cu substante

care pot crest rezistenta e\e(m(a a m(allammle\ \mhzamru trebuie sa verifice mmtdeauna proprietatile electrice

ductiva,

Materialul din dicat pe etichet: I

L - material textil Orahmaten’al S—plele

W Selectarea categoriei de protectie:
0B. ints ] 20347:2022+A1:20.

01-0B.+zondinchisa

03 (insertie metal
sau

03l i icatipPL) 02 3 infundie detip+talpa
sau

035 (insertie nemetalicatip PS)

Clasall
04-08B-
05 (insertie metalicatipP)

sau

05L (inserf atipPL) 04 ta i
sau

055 (insertie nemetalicatip PS)

06 02+ lmpermeahllllatea tmumrm(allamlmel

ileir 20347:2022-+A1:2024.

deutilizare:
Acesteincaltari nusuntdestinate pentru utilizare:
a) i tiei i trice, tensiunii jelectric
b) inmedi aridicata, a caror efect il 100°Csau

mai mare si care pot, dar nu trebuie 3 se deosebeasca prin existenta razelor infraroi, flaciri sau stropi mari de
material topit,

) inmedile cu
sSaumaiscazuta,

3,  caror efecte sunt comparabile cu actit lui cu temperatura de -50 °C

d) pentruaasi i i i ionizate.
WDepozitaresiintretinere:
incaltrile trebuie depozitate in ambalaje de carton in locuri uscate, aerisite, protejate impotriva soarelui si a

M Incéltaminte antistaticd

Daca este necesar sa se minimizeze acumularea de incarcari

pentru a disipa incarciturile electrostatice, evitandu-se astfel riscul de aprindere prin scanteie, de exemplu, a

substantelor si vaporilor lnﬂamahwl tundi cand Emsla riscul de ele(lm(u\ave dela dlspnzmve\e cu tensiune de

refealalocul demunca. complet. Tncagami  recazarecisten nre picr s,

dar p uemmple{a altami ica i

elctrice sub tensiune. Vi rugim s3 refinef ca incaltimintea antistatic nu aranteaza o protece adecvats

impotriva socurilor electrice din cauza descarcarilor statice, deoarece creeaza doar rezistenta intre picior si podea.

Daca riscul de electrocutare din cauza descarcérii siaﬂce nu a fost mmple{ eliminat, sunt necesare masuri
iacest risc i pre(ums\ I ijos, ar trebui

, trebuie purtata i

Dacd exista riscul de expunere la tensiune AC sau D, trebuie sd purtati incaltaminte izolatoare electric pentru a va
proteaimpotraraniorgrae.

a de dlasal poate absori i poate d ductivé dac 3
dogi ot N s

trebuie utilizata daca exista riscul de expunere.
Dacé incaltamintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat, utilizatorii trebuie sa verifice

deincaltaminte.
Serecomandafuosreaunuicoapantisatc

branullalocul sau.
W Rezistentalaperforare
R \

iincalfd fost masuratai i Unghiile cu
un diametru mai mic si o sav(ma statica sau dinamica mai mare vor creste riscul de perforare. In astfel de
artrebui luateir Tn prezent, exista trei d
Melalu\ [deexemp\u,l)"’ ] geometria,
claritatea), i icil i t] t] I
Nemetal (PS sau PL sau categorie, de exemplu, 01PS, 03L): p i i flexibil i oferd o zona d

mai mare, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in ﬂm(ne de forma obiectului ascutit/pericol
(adica/diametru, geometrie)., clamatei Exlsta doua l\pun d\spombl\e in ceea ce pnveste protectia pe care o ofera.
Tipul P! i
M Institutia notificata:
La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598. SGS Fimko Oy,
Takomotie8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Producétor: Profix Sp.z0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

icdecatPL

p: 1 1 fat sl ! L]

dumezita in solute de apd s sépun. Uscaila temp i, d ina locaerisit,departe LAHTI PRO — marca infegistrata a producatorul, L30409XK — cod PROFIY, XX=36-48 — manme, categorie de
desurseledecildurs. potectei ¥y itsunttrecute
Perioadadevalabilitate: lierele 0L
Productorul nu poate pmzl:e data de expirare in nmpu\ u
ATENTIE! frecéri crdpatur, gaur, ruper, incaltdminteais

NO TOE ink

o —PIELE — FARA BOMBEU

Tncalga 3 3 andsega 3, dupa maijos: @ = G¥
N N N N ZONA CALCAIULUI METAL T
g , t ) 3 = INCHISR FREE FARA PIESE DE METAL
S tei terioaramaimare de 15 B B TALPA DE CAUCIUC [ S — PROPRIETAT! ANTIELECTROSTATICE
tmaimicide,5mm; RUBBER =
aptus a _ ABSORBIREA ENERGIEI

- delaminarea materialelor talpii; INZONA DE CALCAI

de1,5mm,




NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

DARBINE AVALYNE, produkto tipas: L30409

Originalios instrukcijos vertimas

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas darbiné avalyné priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy,
kategorijai ir yra pagaminta laikantis EN S0 20347:2022+A1:2024 normos. Interneto adresas, kuriuo galima
rasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy. |sitikinkite,
kad avalyné nespaudzia.
DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq biltina atlikti pries kiekvieng naudojimq. Jeigu pastebéjote plysius,

ENaudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés tinkamai parinkti
avalyne pagal atliekamo darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra pazyméta apsaugos kategorijos Zenklu.
Apsaugos kategorijos aprasomos zemiau.

Naudokite tik pagal paskirtj.

Draudziama naudoti priemones, kurias leidzia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos laipsnj.

bet

a)2ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

1,5mm;
<) matoma, kad bato iSoré r vidinis padas susiliejo.

raisteliai, kilpos, lipnijuosta).

st

MTransportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros poveikio;
nesuspauskite, nedeformuokite.

MDalinai elektros kriviuilaidiavalyné

Jei bitina kuo greiciau sumazinti elektrostatinius krivius, pvz., dirbant su sprogmenimis, reikia avéti dalinai
elektros kraviui laidZia avalyne. Tokios avalynes nedévékite, jei néra visiskai pasalinta elektros smagio arba prie
kintamosios arba nuolatines sovés pruungm elemenm palietimo rizika. Siekiant jsitikinti, kad avalyné yra i§
dalieslaidi, nustatyta, 100k

Naudojimo metu s laidzios medziagos pagamintos avalynés elektriné varza gali zymia pasikeisti déllenkimo ir
uztemmn todél bitina uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti savofunk(uq |sskla|dy||s|atmee\ektmsenerguq
per Jeireikia,

ir jj reguliariai kartoty. Sis ir toliau iSvardyti testai turéty b\m gpvasla nelalmmgq atsmk\mq darho vlemje
prevencijos programos dalis. Jei avalyné dévima tokiomis

ijos. Vis del

reakcijos atvejy. Toki

galinciomis padidinti avaly ing varza, pries jeidami j pavojingg zong, vartotojai visada turéty patikrinti

reikime:

tekstilés medziaga <> Kita mediaga gruda

W Apsaugos kategorijy pasirinkimas
0B. - pagrindiniai standarto EN IS0 20347:2022-+A1:2024 reikalavimai, | arba Il klasé
Iklasé
— 0B+ uzdara kulno zona, antistatinés savybés, energijos sugérimas kulno srityje
02 - 01+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija
03 (P tipo metalinis vidpadis)
arba
03L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 02+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi
arba
035 (PS tipo nemetalinis vidpadis)
IIklase
04— 0B+ uzdara kulno zona, antistatinés savybés, energijos sugérimas kulno srityje
05 (P tipo metalinis vidpadis)
arba
05L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 04-+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi
arba
055 (PS tipo nemetalinis vidpadis)
06 — 02 + visos avalynés atsparumas vandeniui
FO simbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.
SR s\mbuhs velsk\a alsparumq slydimui an\ gllcemm padengto keraminiy plyteliy pagrindo.
i N1S020347:2022+A1:2024.

M Naudojimo apribojimai:
Avalynéyranaudojama:
a) siekiantuz

b) auksms temperatums sq\ygomls kai pnvelk\s yra panaxusg 100 °C arba aukstesnés temperatiiros poveikj

q i i i« kainoveiki susi-50°Carba 5 - i

o) siekantuttkintidal P P R

MLaikymasir priefiira:

Avalyne turi biti laikoma kartoninése pakuotese sausoje, gerai védinamoje, apsaugotoje nuo saulés ir aukstos
- P . " s

naudojanttam
minksta, dregna skudurelj ir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperatiroje, gerai védinamoje vietoje,
atokiau nuosilumos Saltiniy.

ENaudojimo laikas:

DEMESIO! Avalyne pmmnda savo apsaugines savybes ir nsrmka vartojimui, jeiqu turi mechaninius paZeidimus,
nutrynimus, plysi

atsiradimas;

-ryskiyirgili
iprusviut fagos dilmas, ypadjei . nosele;

15mmirgilesnénei 5Smm;

1,5mm;

- padomedziagos sluoksniyatsiskyrimas;

MAntistatinéavalyné
Jei butina kuo labiau sumazinti elektrostatiniy kraviy kaupimasi, avekite antistating avalyne, kuri issklaido
elektrostatinius kvuwus ta\p darbo vietoje iSvengiant klhlrksnmo \AZS\|I€pSI|OJ\m0 rizikos (pvz., dirbant su

is ir garais bei kai negalima visiskai pasalinti elek k li sukelti s elektros
tinklo srove naudojanti jranga, rizikos). Antistatiné avalyné sukuria vara tarp pédos ir pagrindo, taciau gali
neuttikrinti visiskos apsaugos. Antistatiné avalyné netinka darbui su-elektros jrenginiais, kuriais teka elektros
srove. Batina nepamiriti, kad antistatiné avalyné negarantuoja tinkamos apsaugos nuo elektros smigio dél
statinés iskrovos, nes ji sukuria tik varza tarp pedos ir grindy. Jei elektros smigio rizika dél statinés iskrovos
nebuvo visiskai pasalinta, reikia imtis papildomy priemoniy, kad biity Sios rizikos iSvengta. Tokios priemonés ir
toliau iSvardyti papildomi testai turi biti jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje prevencijos programos
dalis.

Jei yra kintamosios arba nuolatinés srovés jtampos poveikio rizika, siekiant apsisaugoti nuo rimty suzalojimy,
reikia avéti elektraizoliuojancia avalyne.
| klases avalyné gali sugerti drégme ir tapti laidi, jei ilgq laika dévima drégnoje ir Slapioje aplinkoje. Il klasés

ly
Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kuriomis uztersiamas padas, pries jeidami j pavojinga zong, vartotojai

Rekomenduojama dévéti antistatines kojines.

Jei avalyné tiekiama su iSimamu vidpadziu, informaciniame lapelyje turi biti aiskiai nurodyta, kad testas buvo
atliktas sujdétuvidpadziu.

MAtsparumas perforacijai

Sios avalynés atsparumas perforacijai buvo i¥matuotas laboratorijoje, naudojant standartinius vinis ir jégas.
Mazesnio skersmens vinys, esant didesnei statinei ar dinaminei apkrovai, padidins perforacijos rizika. Tokiomis
salygomis reikia naudoti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalynei sidlomi trijy tipy
perforacijaiatsparis vidpadZiai.

Metalinis (pvz., 01P, 03): At Fiau pril 3 i (t.y. skersmen:

formos, astrumo), tadiaudé ikos i i

Nemetalinis (PSarbaPLarba, pvz., 01PS, 03L kategorija): i bti i is ir Uzt

plota, tatiau atsparumas perforacijai gali skirtis ir labiau priklausyti nuo astraus daikto formos (t. . skersmens,
genmemnes formos, aslrumn) Atsizvelgiant | telklamq apsauga, skiriami du tipai. PS tipas qali uZtikrinti
L tipas.

Atitikties jvertinimo procedroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

MGamintojas: ProfixSp. zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJA
WSimboliy paaiskinimas:
LAHTI PRO — gamintojo prekés Zenklas, BMWXX PROFIX kodas, XX=36-48 — dydls davbmes ava\ynes

ja; YYYY-XX.
“‘ ‘(oo BEPIRSTY
—0DA -
g -~ CAP APSAUGOS
. METAL [
- UZDARA KULNO SRITIS FREE NERA METALINIY ELEMENTY
k — GUMINIS PADAS “ ~ ANTISTATINES SAVYBES
RUBBER =,
_ ABSORBCINES SAVYBES
KULNO SRITYJE




IHCTPYKLIA 3 EKCTUTYATALYIT
Mpodeciiine B3yTTA, NpousBoacTBeH TUn: L30409
Mepeknap opuriHanbHoi iHCTpYKLi

TIEPLU HIXK TOYATH EKC BHPOBY, I b 3 Uit
IHCTPYKUIERD.
[IKEHHA! Heolido o3mai 3 aaima wodo Gesneru npu

lpodpeciiive B3yTTA BigHoGHTLCA 70 KaTeropii I 3acobiB iaWBiayansHoro 3axucTy, BiANOBIAAE BUMOram PernameHTa
2016/425 i BuroToBneHe smnomnnn Ao aannapw EN 150 20347 :2022+A1:2024. Anipeca cailTy, Ha AKOMY MOXHa

TPUMATH A ol

lpodeciiite B3YTTA- e B3yTTA 3 3aXHCHAMM BIACTHBOCTAMM, 40 336E3Me4yIOTb 32XCT CTyNHi KOpUCTyEasa BiA
TPaBMTiRvACTpaL.
ﬂep\n, HiX novatit KOPUCTYBaHHA BMDOﬁOM, aip NEPeKOHATHCb, WO B3YTTA He NOWKO/KEHe, He NOpBake, WO Ha

~Mowitka i i Tenna,
a) kombiHauia 2 abo GinbLue pucyHKkis npoTekTopa,
b) 3MeHLIEHHA BHCOTA NDOTEKTOPa A0 MeH Hix 1,5 MM,

THHN B3YTTA

WHYDKA, MloBepCH, AUy UK).

Micr TyBaHHS,

M TpancnopryBaHHa

B3yTTA C1if TpaHCOpTYBaTH B OpHTiHabHil YNaKoBL, 3aXHLIATH Bl COHAYHOTO CBITNa | BUCOKDH TeMnepaTypw, He
CTUCKATM 60 He AedopMyBaTH.

W YacTKOBO eNeKTPONPOBIAHE B3YTTA

K0 HeOGXIAHO MiHIMi3yBaTH ENeKTPOCTaTYHi 3pARK B HalKOPOTLL] TepNIHW, T HOGHTH ENEKTPHYHE, YACTKOBO

L40BOHO He CTUCKRE CTYNH. €7eKTPONPOBIAHE B3yTTs, Kanpuknag, pu pobori . Yac
YBATA! Meped KoxHum 3acmocysanta onid euxoamu ouikky npudamuocmi gupoby do ekcnayamayii. Akwo Gydyme. B3YTTA He MOXHa BUKOPUCTOBYBATH, AKILO He NOBHICTIO YCyHyTO puw YPOKEHHA eNEKTPUUHIM CTPyMOM abo
i mpit i Mic i Mk i i AeTanamy, a60DC.
amikumu s3ymmanosum. i piBHoI 1000m,
W ExcnyaTain: Tl yac BUKOPHCTaHHA eNEKTPMYHMI ONip B3YTTA, BUKOHZHOTO 3 eNeKTPONPOBIAHOTO MaTEpiany MOXE 3HaUHO
i i o6 i BHACTOK 3rHHaHHA Ta 3a6PyIHEHHS, TOMY CT NEPEKOHATHCA, 0 BUPIS 3AaTeH BUKOHYBATI (BOID
) ii npayi. Kamezopis y i a3y yHKL0 PO3CIOBAHHA CTATHUHIX eneKTPUYHIX 3aDAAIB NPOTATOM yCbOTO Tepiky Cnyx6u. Tomy, y pasi noTpesu,

i
Kamezopiizaxucmy onucaniunse.
BUKOPHCTOBYBATIMHILIE 32 NPU3HAYCHHSM.

TYNHi.
3MeHYBaTH piBeHb 3aXICTy.
LLe B3yTTA BUTOTOBeHe 3 MaTepianis, AKi B 3aranisHoMy He BAKTMKAIOTb anepridoi peakli. Ae MOXYT, 0gHaK,
. . o o

KOpHCTYBaYeBi PeKOMEH/YETbCA NPOBECTH TECT Ha eNeKTPUUHMIi onip B AOMALLHIX yMOBAX | BUKOHYBATH ioro Yepes
perynApHi npomixkin vacy. Liei Tecr i nepeniveHi HiKe TecTi NOBUHHI GyTH PYTHHHOO 4acTWHOO MpOrpamA
3a06iraHHA HeACHM BUNAZIKaM Ha PoBOOMY MicLi SKILO B3YTTA HOCHTHEA B YMOBaX, KON MaTepian NifowsiH
pedoBitHaMM, AKi (PUYHYIA ONIp B3YTTA, KOPUCTYBaYi 060B'A3KOBO NOBUHHI

THBOCTIB3yT 1y 30HY.

i NPOKOHCYNBTYBATHCH 3 NiKapeM.
MaTepian, 3 AK0ro BTOTOBAEHo BHPIS, BKa3aHWH Ge3n0cepenHb0 Ha B3yTTi a6 Ha APANKY, W0 AOMAETHEA A0 HbOO.
BKazaHi MBI 03Haual0TL:

:

W BuGip kaTeropii saxucry:
0B. 20347:2022+A1:20.
Knacl

01-0B.+3aKkpuTan'ATKoBa.

i BRacTHBOCT fie 'ATKOBii30Hi
02-7K01 -+ pOHIIKHENHA T NOTMHaRHA BOZM

03 (weranesaycrinkaTuny P)

a6

03L (emeranesayctinka Tuny PL) 02 + CriiiKicTb 40 NPOKONY B 3aneXHOCTI BiAA TUNY + NiAOLUIBA 3 NPOTEKTOPOM
abo

035 (emeranesa yctinka Tuny PS)

Knacll

04— OB.-+ 3aKp¥Ta ' ATKOB 30K AHTUCTATIYHI BAACTHBOCT], IOFAMHAHHA eHeprii B ATKOBIl 30Hi
05 (weranesaycrinkaTany P)

a6o

0sL TinkaTuny PL) 04+ Criiikicn Tisig

abo

055 (Hemetanesa yctinka Tuny PS)

06— 02+ BoAoCTiiKiCTb ycboro xsyrm

[€ FOo3Har

« Tifkic

il 20347:2022+A1:2024.

W 06MeXeHHA BUKOPHCTAHHA:

Lle B3yTTA He MpH3HaueHe ATA BUKOpHCTaHHA:

a) A saxncrys p i eneKTpHuHOT Hanpyr,

BYICOKOK edekT il 3 ieto noBi 100°Cabo

summo i Ake MoXe, ane He 0608'A3K0BO NOBUHKO HaABHICTIO iHppayep: i

) CepepoBHLi 3 HU3bKOI eQeKT aii AKoi 3 flieio noBiTpA 0 °Cabo
HIDKUO,

Ul
M 36epiraHns i TexHiuHmii gornan:

B3yTTa Cnipy 36epiraTit B kapToHHilt ynaKkoBui B cyXomy, NPOBITPIOBAHOMY MiCLLi, 3aXLIEHOMY Bij} COHAYHOTO CBiTAA i
BHCOKOT TeMnepaTypW, 3naneka B ToCTpInX npeaveTis. it 3Gepiranii B3yTTA He Moxe ByTH CTuGHyTe abo
Redopmosate.

Tlicna KOXHOTO 3CTOCYBaHHA B3YTTA HEOBX{AHO CTapaHHO FOT0 OYCTUTH, a NOTiM BUMITH BpYUHY 32 AOTIOMOTOKD
WAKGI TaHUIpKW, 3MOYeHGI O34MHOM TennGi BoRM i MWTACyWNTH pH KiMHaTHili Temneparypi, Hailkpaue &
NPOBITPIOBAHOMY MiCL, 3AaneKa Biji Axepen Tenna.

W TepminnpupatHocti:

/1 4aCBUKOPUCTaHHA.

dipor, pospusi
83ymma empayae npudamHicme 018 BUKOPUCMIAHHS, He3anexHo 8id moeo, CKinbKu Yacy npoiiwno eid damu
6uzomoarents.

 3axwcHe B3YTTA 1A 3aMiHUTH, i aK
-CunbHec
i ;.
inpis sep 1

-Bucoranportektopa s 6yb-AKiii TouLi MeHwe 1,5 MM;

Tam'ATi;

~3nowenicre i TpiKpai 3axiC i TpaBM;
~Po31LapyBaHHA MaTepiania NiAOWBH;

Py,
fAKWIO BUKOPUCTOBYETLCA YaCTKOBO €/1eKTPOMPOBIAHE B3YTTA, ONIp NiAIOr Ma€ ByTH TakuM, Wob He nopywysath
3aXUCT, KA 3a6e3neuye B3yTTA.

W AHTHCTaTHYHE B3YTTA

KO HeO6XITHO MIHIMI3yBaTIH HAKOMMYEHHA eNKTPOCTATWYHIX 33pAZIB, CTiZL HOCHTI GHTUCTATHUHE B3YTTA, WO
PO3CIIOE eNeKTPOCTATHUHI 3apAAW, YHAKAIWH TAKWM YUHOM PU3HKY ICKDOBOTO 3aiMakkA, Wanpwknag,
NIErKo3aiMUCTUX PEYOBMH i NapH, a TaKOX, AKLIO HEMOXAMBO NOBHICTIO YCYHYTH PUMK YPAXKEHHA eNeKTPUUHUM
CTYMOM Ha poBoyomy Micui Big 06naAHaHHA, WO NPALIIOE BIA eneKTpOMepexi. AHTHCTaTHYHe B3YTTA CTBOPIOE ONip
M HOTOIO | 3eMAIEI0, ae MOXE He 3a0e3neyiTi NOBHUI 3aXICT. AHTUCTaTHYHE B3YTTA He NIAXOAUTb ANA poBoTh Ha
eneKTpoyCTaHOBKAX N7 Hanpyroio. CAifl NaM'ATaTH, WO QHTHCTATHYHE B3YTTA He FapaHTYE HANEKHOTO 3aXHCTY B

P
i nignorolo. AIKILO P3IIK YPaXKeHHA eNeKTPHUHIM CTPYMOM Y Pe3yIbTaTI CTaTMYHIX PO3PARIB He NOBHICTIO YCyHyTo,
HeoOXiaHo BXMTU [OAATKOBMX 3aXOAiB ANA 3anobiraHHA uboMy pu3uky. Taki 3axos, a TaKoX AOAATKOBI
neperien HinKde, D (CTUHO0 NOTpaN 3aN0iraHHA HeuaCHM BUNaKam
HapoBosomy Micui
AnTne abe3neuye saxucr i CTpyMOM.
i ifo 3Mil CTiliHOrO CTpYMY, i i

106 y6e3neduTies Bij cepiio3HUXTPaBM

B3yTra Knacy | Moxe B6WpaTH BOAOY | CTaBaTM eNEKTPONPOBIAHMM, AKLLO i0r0 AOBFO HOCHTH Y BOROFYX i MOKPUX.

ymoBax. Bayrra knacy Il crifike 7o BOOTMX i MOKPIX YMOB i NOBMHHO BHKOPHCTOBYBATHCA, AKILO ICHYE PU3HK

HapaXeHHA Ha 1l TpyMY.

AIKWO B3YTTA HOCUTBCA B YMOBAX, KONM Matepian NiAoweM 3a6pyAHIETbCA, KOPUCTYBaYi 060B'A3KOBO MOBUHHI
TUBOCTiB3yT Iy 30Hy.

KO BUKOPICTOBYETHCA aHTUCTATHUHE B3YTTA, OMip MATOTMA Ma€ ByTH TakiM, UG He NOpyLLYBaT 3aXWCT, AKIN

3ae3nedyeB3yTA.

AKWO B3YTTA NOCTava€TbCA 3i 3HIMHOK YCTiAKOI, y Gpowypi Mae ByTw uiTko 3a3HaueHo, WO BUNPOGYBaHHA
NPOBOAMAOCA 31 BCTaBNEHOI YCTIAKOK.

MCriiikicTb po npokony
(CTifiKicTb bOrO B3YTTA 0 NPOKONY BUMipIOBANacA B Na6opaTopii 3a AONOMOT0K) CTaHAAPTHIX UBAXIB | cuu. [In
4BAXIB MEHLIOTO AlaMeTpy i3 GtbLM cT 60 AUHaMiGHIM

3a Takux 06CTaBUH CNij PO3TAAHYTH nenarkom npodinakTHuHi 3axoau. 3apa3 y B3yTTi, AK 3aco6i iHABIAYanbHoro
aXHCTY, BIKOpHC Ti0K,

Meranesi (vanpuknap, 017, 03) Menue 3anexar sin ¢opwi rocTporo npeameta/sarposu (106To piamerpa,
reoMeTpil, rocTpoTH), ane vepe3 i Tk cTonH

Hewmeranesi (PS abo PL a6o kateropia, Hanpuknag, 01PS, O3L): MoxyTb Gyt nerwumm, enactudHiwmmm i
3abe3neuysan Ginby oLy OKDHTTS, ane CTIAKICTb A0 NpoKoy Moxe y 6inbwiii Mipi 3anexari sia Gopmn
FOCTPOTO NeTaarpo3 (1610 FaWeT, ECNETp, FocTpo). TonokyToch s i saeseysanoro
3axucty. TunPS T i HixTInPL

B HotuikoBaHaycranosa:

" TatoBaNe 0598, G5 Fimko Oy Takomotie
8,FI-00380 Helsinki Finland
$p.20.0,03-2288 ayn.M 34,MONBUA
M [loACHeHHA NO3HaYEHb:
LAHTI PRO — Toproga apka 8npoSiia, L30409XK-— kop 8npoSy PROFIX, XX=36-48 — poswip; Kareropin 3awucry
o P o ) >

B NO ToE JElATeS
@ o . cap IV
_ 3AKPUTA OBIACTb METAL &
v FREE HEMAE METATIEBIX ENEMEHTIB
| W ngouskiroropne |Gl AHTHEREKTPOCTATH
woseer ML = RN
_ MOTNMHAHHSA EHEPTIT
B ATKOBIA YACTHHI




HASZNALATI UTMUTATO

G

MUNKALABBELI, terméktipus: L30409

Eredeti Gtmutatd forditésa

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

vonatkoz dsszes tmutatdt elolvasni.
Munkaldbbel, a2 2016/425 Rendelete szeint kaleguvia’ju egyén védGeszkiz, a2 EN 150 20347:2022+A1:2024.
intkészilt. Azi ww/ahtipro.pl

Munkalabbeli: olyan cipd, amelynek védelmi funkao]a is van, védi a dolgozo labat a munka sorén eldforduld
sériilésektol.

Hasznalat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltirve. A cipd felprabaldsakor
ellendrizziik, hogy nem nyomja-ea labat.

FIGYELEM! A haszndlhatdsdgot minden alkalommal a Idbbeli felvételekor ellendrizni sziikséges. Torések,

WHasznalat:

FIGYELEM! Hosenat eltt meg kell ézn a il védelmi ktegridit, hogy a munka veszélyességének megfelel
védelmi szintd, it vdlasszuk. A 6.A aldbb
taldljameg.

véleményét.

- Textil

Csakafelhasznalasi célrahasznalja.

Nem haszndlhatok olyan eszkozok, amelyek eldsegitik a cipé jobb hozzdalakitésat a labhoz. Az ilyen eszkozok

csikkenthetika cipé védelmiszintjét.

Adps ulyan anyagok felhasznlisival szt amelyek talban nem okoznak allegis e, Allergis reakick,
én felléphetnek. I nem szabad tovd dlnia terméket és ki kell kémi orvos

O -Mésanyag 8— Bor

W Avédelmi kategdria megvalasztasa:

0B.-azEN1S020347:2022-+A1:20. l gy

losztaly

01-08.+ zértkéreqrész, ant I . e

02-01 ol o PR

03 (Ptipustifém talpétszirodas elleni védelem)

vagy

03L (PL tipusi fémmentes talpatszirodas elleni védelem) 02 + perforacié elleni védelem a tipustol fiiggden -+

mintazottjérétalp

vagy

035(P

05 (Ptipusti fém talpétszirodas elleni védelem)
vagy
05L (PL tipusii fémmentes talpétszdrdas elleni védelem) 04 + perforacid elleni védelem a tipustdl fiiggden +
mintazottjérotalp
vagy
55 (PSti
06— 02 +teljesenvizalld labbeli

AzFOjelolé it iellendllasatjelenti
6 jelenti
20347:2022+AT1:.

B Felhasznalasikorlatozasok:
Ala\abhmponemie\elmeg
a) dramiitési é , veszé é é 2
b) meérsél esetén —ahol a hatdsok a 100C° vagy éghomérsél
2 énfellépheti s, langhatd §
9 RSN e o .
d
lTamIasesaIIagmegovas'
Adiptpapirc

Minden hasznalat u(an a\aposan meg kell mzmam a (uml utdna \angyos szappanos wzze\ puha mnggya\ Kézzel
megmosni. Szarit

n 6 A avirt S

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, tirés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatosdgi
tulajdonsdgatt, fiiggetleniila haszndlatidejétdl.

/agy szakadtvarratokat

~Atalpon10mm-né és3
-Afeliésztobbmint 15mm osszanésS mm mélyenlevkatalpl;
- 1 Smm
a 0 a mutatja;
-Adpétalpanyaganak levaldsa;
gy
1
A (l 6, fiizolyuk, téj

10

Ahasznélat utana cipét

W Szillitas:

Acipétaz Kell szl i g bad
deformdlni.

L} Elek(romossagotveze(o labbeli

Haa lehetd kellaz feltoltddést, pl. kezelésekor,
viseljen agot vezetd labbelit hasznalni, ha nem lett
teljesen az ACvagy DC feszillt "=‘ "al\eleamos és vagyannakmsze\ okozta

aramiités kockazata. A labbeli vezetd
hogy uj dllapotban a labbeli felsd ellenallasi hatara 100 k0.
Ahasznalat sorén az elektromossagot vezets anyagbl késziilt Iabbelik elektromos ellendlsa a hajlitasok és a

keriilt,

¥

hogy a termék teljes élettartama alatt teljesiteni tudja a tervezett antisztatikus kisiilések elleni védelmen alapuld
funkeidjét. Ezért szikség esetén ajanlott, hogy a felhasznalo elek ills vizsgalatot vé ésazt
rendszeres idskazanként megismételje. Ennek a vizsgalatnak, valamint a lentebb felsorolt vizsgalatoknak a
munkahelyi balesetmegeldzési program rutinszerd veszel kel\ képezniiik. Ha a labbelit olyan koriilmények kozott
viseli, ahol a jarotal| alabbeli elektrom dli

d mindig ellendriznie kell a labbels
Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.
Elektromossagot vezetd labbeli haszndlata esetén a padio ellendllasanak olyannak kell lennie, hogy az ne
semlegesitse a abbeli ltal nycjtott védelmet.
W Antisztatikus labbeli
H lni kell a feltoltadést, toltéseket eloszlato labbelit kell
viselni, elkeriilve ezzel a szikragyuijtés kockdzatét, pl. gydlékony anyagok és g6zok esetében, valamint ott, ahol nem
lehet teljesen megsziintetni a munkahelyen az elektromos halozatrol mikidtetett berendezésekbdl szirmazo
aramiités kockazatt. Az antisztatikus labbelik ellenallast képeznek a lab és a talaj kozott, de nem képesek
feltétlenill teljes védelmet nyjtani.
Az antisztatikus labbelik nem alkalmasak égzett munkakhoz.
Nem szabad i arrdl, hogy az k 5 vé astatikus
kisiiléshdl szarmazo dramiités ellen, mivel csak a lab és a talaj kozott kepez El\enal\asl Ha nem \etl teljesen
megsziintetve a statikus kisiilésekbol sz és veszélye, tovabbi
sziikség. Ezeknek az intézkedé: valamint a lentebb felsorolt tovébbi vi
balesetmegeldzési program rutinszerti részét kell képezniiik.
Az antisztatikus labbelik nem nyujtanak védelmet a valtakozo vagy egyenaram aramiités ellen.
Ha fenndll a véltakozo vagy kozta dramiités veszélye, a stilyos sériilések elleni védelem érdekében
villamosan szigeteld labbelit kell viselni.
Az1. osztalyba sorolt labbeli hosszabb ideig viselve, nedves koriilmények kiziitt képes felszivni a nedvességet és

é Al osztalyii labbeli all a ned: é és ezt kell hasznlni, ha fennéll az

noveld anyagokel ik, a
mielétt belép a veszélyz6nd

tisztatik

tisztatikus labbelik

amunkahelyi

expozicid veszéle.

Ha aldbbelitolyan kériilmények kiztt vsel, ahola jarctalp anyag a
Griznie kella ldbbeli antisztatiku it, mielott belép a

olyannak kel lennie, hogy az ne csokkentse a

mindig

hasznlata esetén a padi
Iébbeli altal nydjtott védelmet.

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.

Haa labbeli 0 talpbetétet tartalmaz, a termék tajél 0jd é i
termék vizsgalata behelyezett talpbetéttel keriilt elvégzésre.

W Perforacio elleni védelem

fel kelltintetri, hogy a

Aldbbelik atszdrds ell vedelme keriilt ila anyosit és erok

asaval. A kisebb & bb statil vagydmamlkuslerhe\esme\letlnavel\kapevlovaclo
kockazatat. I kozott tovabbi i éseket kell mérlegelni. A &
Iibbelikben jelenleg hérom altalnos tipust atszdirds elleni talpbetétet

Fém (pl. 01, 03): Kevéshé vannak kitéve az éles targy alakjénak (pl. dtmérsje, geometridja, lessége), de gyartasi
okokbél kifolyolag nem fedi le ajarétalp teljes teriletet.

Fémmentes (PS vagy PL vagy pl. 01PS, 03L tipust kategéria): Kinnyebbek, rugalmasabbak lehetnek, valamint
nagyobb fedési teriletet biztositanak, de az atszqrddds elleni védelem jobban eltérhet az éles térgy alakjatol
fiiggden (pl. atmérd, geometria, élesség). A védelem szempontjabol két tipus all rendelkezésre. A PS tipus a PL
tipusnal jobb védelmet nydjthat a kisebb dtmeérdj targyak ellen.

W Notifikécios kozpont:

Amegfelelségi értékelést a 5. notifikacids kozpont végezte 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

W Gyarté: Profix Sp.z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

WAjeldlésjelentése:

LAHTI PRO - a gyartd védjegye, L30409XX — PROFIX kdd, XX=36-48 —méret; munkalabbeli védelmi kategdridja;
R kkelvéqzidik.

g6 B¢, NO TOE _ UPGORRVEDO
@ - ~=. CAP NELKUL
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> [T ALKATRESZEKET
[ S - GUMITALP [ S — ANTISZIATIKUS TULAJDONSAG
RUBBER =

_ ENERGIA ELNYELG ZONA

~ ASARKI RESZBEN




LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Q@

DARBA APAVI, produkta tips: L30409

Originalas instrukcijas tulkojums

PIRMSL AZITIESARSO INSTRUKCIIU. a) 2vaivairaku protektorarievu saplisana,
ati it akailietosanai. inasanali akneka1,5mm,
IDINA Sams izlasit visus drosibas bridindj i Qir
noradijumus. 5 6 $nore, cilpina
Darba apavi pieder pi dividualas aizsardzibas idzeki Regula2016/425 nolik Péc i ¢ 3ar pastavos i
ka ari ir izgatavoti saskana ar EN 1S0 20347:2022+A1:2024 nmmu Timekla vietnes adresi, kura var pieklat ES ETransports

atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.p!

Darba apavi ir aizsardzibas lidzekli, kas paredzeti kaju un pedu aizsardzibai darba laika no dazadiem riska
faktoriem.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu
uzvilksanas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pedu un nav parak stipri sasnoréti radot pedas asins
plasmasierobezosanu.

UZMANTBU! Pirms karms hetomnas nsp/suesamx pamauﬂ/t /rerasanas dengumu Pl/sumu, rmd//umu, mehanisku

bojajum,

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvelei prieks veikta darba nepre(resams leﬂazmes ar
aizsardzibas kla: iméjumiem. Aizsardzibas klase ir uzrddita uz k Ki

aprakstits zemak.

Lietottikai atbilstosi pielietojumam.

P

Nedrikst lietot idzekus, kuri palidz atri pielagot apavus pie pédas formas. Sie lidzekli var samazinat aizsardzibas
pakapi.
Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alergiskas reakcijas. Tomér var rasties 3adu reakciju

O - Cits materials g—éda
M hizsardzibas klases izvéle:

0B.—ENIS020347:2022-+A1:2024standarta pamatprasibas | vaill klase
Klasel

01-0B.+sle 22
02-01+idensiekldsana un absorbcija
03 (Ptipametalaieliktnis)

1 - tekstila materials

Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatras iedarbibas, nelodit un

nedeformét.
WDalgji elelmiskn Iédiuu vaduii apavi

ad at elektrisku

vadous apavus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nelietot daléji e\ekmskl vadous apavus, ja nav pllmba
novérsts elektriskas stravas trieciena risks vai darbiba ar zem malns\ravas un I|dzs\ravas sprieguma esosam

dalam. Lai nodrosinatu, ka Sie apavi ir daléji vadosi, ir noteikt:

ir100kQ.

Lieto3anas laika no elektriska ladina vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ievérojami
tapec ir japarliecinas vai produkts spéj pildit savu paredzéto statiskas

mainities lieces un piesamojuma di
elektribas izkliedesanas funkciju visa kalposanas laika. Tapéc, ja nepieci

elekiriskas pretestibas testu majas un requlari to piemérot. Sim testam un talak uzskaititiem testiem vajadzétu
bit darba negadijumu novérsanas programmas rutinai sastavdalai. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles
ma\enals ir plesamots ar vielam, kas var palielinat apavu e\eklmko pretestibu, lietotajiem pirms ieiesanas

eke:
nemazinatu apavu nodrosinato aizsardzibu
M Antistatiskie apavi

Ja ir nepieciesams lidz minimumam samazinat elektrostatisko ladinu uzkrasanos, nepieciesams valkat
anlls(al\skus apavus, kuri \Zk\lede e\eklmslatlskos \admus, Iadejadl izvairoties no, piem. uzhesmo]csu vlelu un

koradaar

jabat tadai, laita

iekartas darba vieta. Antistatiskie apavi rada pretestibu starp pédu un zemi, bet var nenodrosinat pilnigu
aizsardzibu. Antistatiskie apavi nav pieméroti darbam ar zem spriequma eso3am elektriskam instalacijam.
Jaatceras, ka anustatlsk\e apavi negamnte pleuekamu alzsardzlhu pret e\ektnskas stravas meuenu statlskas

\z\adesde

vai Ja pastav mainstravas vai lidzstravas spriequma iedarbibas risks, lai pasargatu no nopietniem ievainojumiem,
O3L(PLti alaielik 2 a tiba atkariba no tipa+protektorazole javalka elektriskiizolgjosi apavi.
vai I Klases apavi var absorbét mitrumu un var klat vadns\ ja tos ilgstosi nésa m\tms un s\ap}ns apstaklos. Il klases
035 (PStipanemetalaieliknis) apaviirizturgipret untiejlieto
Klasell Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesamots, lietotajiem pirms ieiesanas bistamaja zona
04—0B.+slé & asipasit 4 &7azona vienmérjaparbauda apavu antistatiskasipasibas.
05(Ptipametalaieliktnis) Ja tiek izmantoti antistatiskie apavi, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nepasliktinatu apavu nodrosinato
vii aizsardzibu.
05L(PLi Slaieliktni i ibaatkaribanotipa+ \etel(ams|zmamotannstanskaszekes
vai Jaapaviemiri; ieliktu zoliti.
055 (PS tipa nemetalaieliktnis) !Perfora(l]afweteshbar . . . )
06-02+visuapavu ddensnecaurlaidiba ere laborator t
naglas un lielak Sad papildu
FOslmbuIs nozwme,kam\e\rmungapveld\ze\degwe\u - PaglaikSOl e . S
- Kasparkta arglicering aslai pieejami tris visparigi p veidi.
o ~ o g Metals (piem. 01P, 03) Tas ir mazak |ut|gs pvet asa pneksmeta/blslam\bas (avmas ietekmi (t.i,, diametru,
N1S020347:2022+A1:2024. Geometriiu, asumu). b

W Lietosanasierobezojumi: Nemetals (PS vai PL vai kategorija piem. O1PS, OEU: Tas var bit vieglaks, elastigaks un nodrosinat lielaku
Sieapaviir paredzetilietosanai: parklajuma laukumu, bet izturiba pret perforaciju var at3kirties vairak atkariba no asa prieksmeta/bistamibas
a) Sinatu aizsardzit asstravas bistama spri istamil formas (t.i., diametra, geometrijas, asuma). Ir pieejami divi tipi attieciba uz aizsardzibu, ko tie nodrogina. PS tips
b) iras vide lidzina 100°C ak ar a il aku di a

kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu izkususa metala $lakatu
rasanos,
J s, kur
" o
MGlabasana un kopsana:
Apavus nep\e(\esams glabat karmna \epalm]uma sausas vedmatas no saules un no augstas temperatiras

{t vaideformét.

inémsar-50°Cvaizemal . _

W Notifikacijas institicija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteik3ana dalibu néma notifikacijas institicija Nr. 0598. SGS Fimko Oy,

Takomotie, FI-00380 Helsinki, Finland

W Razotajs: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLIJA
W Apziméjumu skaidrojums:

LAHTI PRO - raiotaja pve(u zlme L30409XX PROFIX knds XX=36-48 —

izmers; darba apavu aizsardzibas

kategorija; YYY' beidzasarburtiem ZDI.
Péc it unmazgatlietojot atusilta dd
MLietosanas derigums: oA \'[oR ol  NAVPIRKSTU
Letos e Daredat -~ CAP GALA
i d ar jajum, izdilumu, plisumu ' lietos g
adspagajisnoraz & METAL 5
o B, s . . ~ SLEGTA PAPEZA ZONA — NAV METALA ELEMENTU
LREE

- Stipri j i azumi, itipai, ja ‘parpurngaluvai purngala vacinu;

-Zoleiirvairakneka 10mm garas un 3mm dzilas plaisas;
-Apavuaugsejas dalas atdalisanas nozolites, kasir garaka par 15 mmunir dzilaka par 5 mm;
ronlehuvaaugslums|ebkuva punk\alrmazaks par’,! Smm,

P )ar N N .

ni

I varizraisit

- Pazoles matenalu atslannsana

IOLE 1ZGATAVOTA NO
~ GUMIIAS

‘l. ~ ANTIELEKTROSTATISKAS IPASIBAS
=

ENERGIJAS ABSORBCUA
PAPEZA ZONA

=

1



KASUTUSJUHEND

ED

TOOJALATSID, tootetiiiip: L30409

Originaalkasutusjuhendi tolge

ENNEKASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.

Tuleb tutvuda koikic j i tega, mi

ohututkasutamist.
Toojalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maérus 2016/425 sétetele ning on
toodetud vastavalt EN ISO 20347:2022+A1:2024 nouetele. Internetiaadress, kus ELi vastavusdeklaratsioon on
kattesaadav: www.lahtipro.pl

toote

rebenenud, tald ei

Ennek i Kontrollda, etjalatsid

a)2vdienamaturvisemustri kombinatsioon,
b) vahendadaturvise kdrgustalla1,5mm,

- It ota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

MTransport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja kdrge temperatuuri eest, mitte painutada ega
deformeerida.

et
TAHELEPANU! I(asutu:kolbl/kkuxr tuleb mrmam enne lgar kasutust. Kui ilmnevad praod, kn/mu:msed mehaanilised
vigastused, virvimuuty
MKasutamine:
TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mirgistusega, et valida teostatavate téode

Kasutage ainultnagu ette nahtud.
Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid
voivadvahendadakaitsetaset.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis iildjuhul ei pdhjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib iiksikutel
. ; . . L .

O - muu materjal
M Kaitsekategooria valimine:

0B. — EN IS0 20347:2022+A1:2024 | vdi Il Klassi pahinouded
Klass |
— 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas.
02 - 01+ vee sissetung ja imavus
03 (P-tiiiipi metallist sisetald)

idtahendavad:

37 nahk

vl
03L (PL-tidpi isetald) 02 foonikindius s ist+-ald turvisega
Voi

035 (P-tdpi mittemetallst isetald)

Klass Il

04— 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas
05 (P-tiiiipi metallist sisetald)

Kuion ist laenqut voimalikult lihikese aja jooksul, elektrilisi, osaliselt
elektrit juhtivaid jalatseid, nt Iohkeainete kasitsemisel. Arge kasutage osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui
elektriloagi voi pinge all olevate vahelduv- vdi alalisvoolu osade oht ei ole taielikult valistatud. Selleks, et olla
kindel, et need jalatsid on osaliselt juhtivad, maarati kindlaks, et nende iilemine takistuse piir on uues seisundis
100k0.

Kasutamise aja\ voib juhtivast materjal\stjalatslle elektritakistus paindumise ja saaslumlse taga}anel oluliselt
muutuda

oma kasutusea jooksul. Seetonu on saovllalav et kasutaja teeks vajaduse korral kodus elektritakistuse testi ja
rakendaks seda korraparaste ajavahemike tagant. See ja allpool loetletud katsed peaksid olema tddonnetuste
ennetamise programmi tavaparane osa. Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal on saastunud
ainetega, mis voivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale sisenemist
kontrollimajalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatavon kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peaks poranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks
jalatsipakutavat kaitset kehtetuks.

W Antistaatilised jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatiliste laengute tekkimist, tuleks kanda elektrostaatilisi laenquid hajutavaid
antistaatilisi jalatseid, et vltida sademete, nt tuleohtlike ainete ja aurude siittimise ohtu, ning kui elektrilgdgi
ohtu ei ole voimalik tookohal elektrivorguga tiotavatest seadmetest taielikult korvaldada. Antistaatilised jalatsid
loovad jala ja maapinna vahel vastupanu, kuid i pruugi pakkuda taielikku kaitset. Antistaatilised jalatsid ei sobi
tootamiseks pinge all olevates elektripaigaldistes. Oluline on mérkida, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat
kaitset staatilisest elektrilddgist tuleneva elektrilGagi eest, kuna need tekitavad ainult vastupanu jala ja poranda
vahel. Kui staatilisest elektriloagist tulenev elektriloagi oht ei ole téielikult korvaldatud, on selle ohu valtimiseks
vaja votta lisameetmeid. Sellised meetmed, nagu ka allpool loetletud lisauuringud, peaksid olema tgognnetuste
ennetamise programmitavapérane osa.

Anns!aauhsed jalatsid ei paku kaitset: 0 jastu. Km on oht i - VoI
id, et kai

I klassi jalatsid vdivad imada mlskusna muuluda]uhnvaks km ne\d kantakse plkka aega mlskeles jamargades

tingimustes, Il lassijalatsid on ji kuion oht,

etnendegavoib kokku puutuda.
Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale

Vol . sieneist kontrollma jlatsite antstaatlsi omadusi, Kui Kasutatakse antistaatis jalatsid, peab poranda

05L (PL-tiiiipi isetald) 04+P +tald turvisega et Kaitset.

v Soovitatav on kasutada antistaatilisi sokke.

055 (PS-tiiiipi mittemetallist sisetald) jalatsid isetall binfolehel margitud, et katse on tehtud koos

06— 02 + kogu jalatsite veekindlus sisetallaga.

FO siimbol néitab, et tald on vastupidav diislikiitusele. W Vastupidavus perforatsioonile

Siimbol SR nitab i glitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal. Konealuste jalatite Iabiogikindlus maode laboris, kesutades standardseid naelu ja joudu. Viksema

Uksikasjalik kohtaon d standardis EN 150 20347:2022-+A1:2024. labimddduga naelad ja suuremad s(aal\llsed voi lised koormused

W Kasutuspiirang: Sellisel juhul tulek Praeguon i Idist tiiiipi

Antudjalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks: perforatsioonikindlaidsisetaldasid.

a) 3 i d ) Meta\l (nt 01P 03} Seda mo]ulab vahem terava eseme/ohu kuju (st Iahimdat, geomeetria, teravus), kuid
N P P PO = piirkonda.

b) 100°Cvdikorgema

mis voivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte
sulametallipritsmete esinemisega,

) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vérreldav -50 ° C véi madalama ohutemperatuuri
toimega,

d) pi o

WSiilitamineja hooldus:

Jalatseid i

eest

(oha - N

Mittemetall (PS voi PL voi kateguona nt 01PS 03L) See voib olla kergem, paindlikum ja pakkuda suuremat
katteala, kuid i bjekti/oht ku]usﬂsllablm“t
geomeetria, teravus). Pak kud: kaitset
vaiksemalabimodduga

M Noteeritudinstitutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud iiksus Nr 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

W Tootja: ProfixSp.zo.

£

3-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

Parast igat kasutuskorda tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pes\a Kasitsi leiges
niisutatud pehme lapiga. Kuivatada soovitavalt kohas,
eemal.

WKolblikkusaeg:

d

TAHELEPANU! Ukskoik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hoordumiste, pragude, aukude, rebendite korral,

~Pealsejavili ineiile 15

~Turvise korgus mis tahes punkis vaiksem kui 1,5 mm;

-Valistallamaterjalide koorumine;

12
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WHCTPYKLINA 3A EKCMIOATALINA

PABOTHW OBYBKW, npoussoacTeeH Tun: L30409

TpeBoA Ha OpUrMHanHaTa UHCTpYKLWA

MPEAN JA NPUCTHUTE KbM YNOTPEBA TPABBA [IA CE 3ANO3HAETE CbC CIEAHATA
WUHCTPYKUMA.

NMPEAYNPEXAERNE! Tpabsa da npoyememe ecuyku npedynpexdenus, 8bp3anu ¢

cpencreata 3aU1Ta G2 B CLOTBETCTBHE CNOC

-Mexannsmo3a BPB3KH, Kanc, BenKpo).

Hakonor
[¢ BCbOTBETCTBHE C

W Tpancoprupae

ObysKime TpAGBa A2 e TPAHCTOPTHPAT B OPATHHATHATA Wi ONaKOBKA, TPAGBA Aa Ce NA3AT OT CTHUE W BHCOKA

B3aBICAMOCT OT

Pernavten 2016/425  ca u3paGoTet 8 Cormacke C Hophara EN IS0 20347:2022-+A1:2024. Uneper agpeca, Knaeto
wwwlahtipro.pl

PaGoThi 06yBK ca OGyBKiK C MPEANa3HIN CBOICTBA W 2 MPEAHA3HaUeH 32 TPEATE3BaHe Ha CTbNanaTa ha
IOTPEGITENAOT HapaHBaHAA N0 Bpee Ha paGoTa.

A He CerbBATATH AeOpMIPAT.
W YacTHHO NPOBOLMMH 06YEKM

peme, TpAGBa Aa
Ce HOCAT YacTHHO NPOBOAMMA 06YBKW, HANpUMEp NpH pabota ¢ eKCIAO3MBH. AKO PHCKBT OT TOKOB yAap o
eNeKTPUYECKM TOK WA YacTi noA Hanpexerue AC unn DC He e HaMBbAHO eNUMUHUPaH, YACTUYHO eNeKTPONPOBOAUMM

Ipenyt 42 pHCTLHTe KM ynoTpeba Ha oByBKiTe CregBa fa NPOBEpHTe, Zank 06YBKIITe He ca NOBpeAer, cKbCaHi, oByBKH He TpAGBa ga ce a ue FOpHara rpaHiLa Ha
G KpaKara. a 100k,

BHUMAHHE! Tpatsa da nposepume danu ofiyskume ca 200uu 30 ynumﬁeﬁa npedu 6cko oysare. B cryuat, ve D MoKeace

106U npomeHi Haort YePOAYKTLT MoKe 2

 Ynorpea:
BHUMAHME! lpedu ynompetia mpstea 3a ce 3an0sHaeme ¢ 3HavEHUAI Ha KAMEZOPUUME 3ALIUMA C Uen NpaGuTEH

WSTOTHABa PeAHaHaYeHaTa G GyHKUAR 32 PasCeilBac Ha eeKTPOCTATHAHIN 3aPARH T3 UEMHA NEPIHOA Ha
ynorpeSa. Mlopan 1082, M HEOBXORAMOCT, Ce MPENOPUB MOTPESHTENAT A2 HANPaBit TecT 3a enEKTPHYECKD

ueonucanano-dony.

[1ace u3nON3BaT Camo o NpeHasHaveHie.

He TpAGBa Aa ce U3NON3BaT CP/ICTBa, KOWTO N03BONABT NO-GbP30 HanacBaHe Ha o6yKaTa Kb XoawnoTo. TakuBa
CPEACTBA MOTaT 2 A0BEAT 0 HAMaTleHa CTefleH Ha 3aLTa.

06y8KiTe ca u3paBoTeH 0T MaTEpHan, KOUTO KaTo ANO He NPEAU3BUKBAT aneprishi peakiyn. Morar Aa ce noseaT
WHAUBIAYaNHH Takusa. B To3 anyyail ynoTpeGara Ha NpoayKTa TpAGBa Aa ce npeyCTaHoBY 1 TpAGBa Aa ce NOTbPCH

Marepuanst
EN1S020347:2022+A1:2024 Iwnull knac

- TeKCTUAeH Matepian

B H360p Ha Kateropua a saunTa:

Iknac

01-0B.+3aTBOpeHa

02-01+ nponukBake u abcopoupane HaBoa
03 (meranHa crenkaotTunP)

W

crenkaorTun PL) - 02+ Ycroitumsoct TOTTHRA + N npoTeKTop
w

035 (Hemeransa crenka o Tan PS)

Knacll

04-08. i

05 (MeranHa crenkaorTun P)

W

05L (HemeTanka crenka o1 Tun PL) — 04+ ycroiiumsoct or
Wi

055 (emeranHa crenka oTTin PS)

06— 02+ BOAOYCTOMBOCT Ha LienwTe 06yBKM.

CumosTFO 03Ha4aa, Ye NOAMETKATa e YCTOiivBa Ha AM3€N0BO TOpiBO.

Cimgor

+nogy npotektop

TofuMBocT P , MOKPIHTHCIAMUEPHH.

ENIS020347:2022+A1:2024.

W Orpanuuenvienpuynotpe6a:
06yBKuTe He ca npeAiHa3HayeHi 3aynoTpeta:
a) ¢ P
b) 830K ConacHaTemepaTypa,

KouTo morar,

NpCKH pasToneH Meran,
€) B3OHMCHMCKA
d) cu i
M (bXpaHeHHe U NOAAPBKKA:
06yBKuTe TpAGBa 72 Ce CLbXPaHABAT B TEKCTYPHA ONAKOBKI Ha CyX! W NDOBETHBIA MECTa M 2 Ce Na3AT oT CTbHUE i
BiICoKa TenepaTypa, Aaries o7 0CTPH npegeTw. 1o BpeMe Ha ChXpaKeHHe Ha o6yBKHTe Te He TPAGB fa ce CTbBaT i
nedopupar.
(Cnep BeaKa ynotpeba oByekuTe TpAGBa Aa e NOUMCTAT U Clef} T0BA A2 Ce USMUAT C MeK Napuan noToneH B canyHew
PasTBOp B XaAKa BoAa. [la Ce CyLuW B CTaiiHa TemnepaTypa, Hait-A0Gpe Ha NPOBETPHBO MACTO, Aa/ey OT TOMTHHHN
3TOuHILM,
M (poKHaroaHocT:

TOK,

Bb3eliCTE 100°C:

ronemit

Bb3AeIC -50°C wamcno-Hueka,

BHHMAHHE! B cryuaii Ha Kakeamo u 0a e Mexasus4a nospeda, NpomBpKeake, Hanykeake, npodynveae, pasaceae

-G cTuTe;

- OpHaTa 4aCT MM Y4aCT LN CAEQOPMAIA WTH CKbGaHH LIEBOBE;

- Pazgenaie Ha ropHaTa 4act Ha 0ByBKaTa OT BLHLKATA UACT Ha MOAMETKATa C N0Beye 0T 15 Mm Ab/mKia i 5 mm

AbAGOu

~BHCOUMHA Ha TIPOTEKTOPa BPOH3BOTHA TOUKA NO-ManKka oT 1,5 mm;
Takiga)

CTUTe, KOUTO

AaNpHIHHAT
- Pa3C0ABaHE Ha MaTEpHATITE Ha MOAMETKATa;

- Wi3pasena fledopmauma Ha BbHWHATA NOAMETKA, MPUUMHEHa OT M3NaraHe Ha TOMIIMHA, NOPAAN HAKOR OT UIeAHHTE
npusH:

Ao

1,5mm,

13

a Zoman Tosntecr fony TecToBe TpAGBa A
6baT pyTuHHa vacT ot Bauwiata nporpama 3a peAOTBPATABaHE Ha 370N0NYK Ha paBOTHOTO MACTO. AKo 06yBKiTe Ce
HOGAT NIpH YC0BIA, NIpH KOKTO MaTepanbT Ha MOAMETKATa e 3aMbPCeH C BellecTBa, KONTO MOraT A yBenuuar

‘BUHar TpAbBa fa P iicTBa

naoﬁysxwe, fIpe/iv A2 BnE3e B onacka 3oHa.
!

penop TBOTO0.
AKO e W3NON3BIT YacTHsHO MPOBOAUMA 0BYBKN, CHIPOTHBAEHHETO Ha Nofa TpAGBa A2 Bbfe TaKoBa, Ye A e
086304183 3AUITaTa, OCHTYpeHa oT OBYBKiTe.

W AHTHCTATHYHN OBYBKA

AKo € HeoBXopMMO Aa ce cBefie A0 MUHUMYM HaTPYMBAHETO Ha eNeKTPOCTaTMUHK 3apAaw, TPAGBa Aa ce HoAT
AHTHCTATHYHI OBYBKN, 33 A2 Ce Pa3CeiiBaT eNeKTPOCTaTHYHUTE 3aPALM, KATO 10 TO3W HadMH Ce W3BATBA PUCKBT o
JICKPOBO 3aNanBaHe HaNpHMED Ha 3aMaNVIMI BeLLIECTBA W NapH, KAKTO W KOFaTo PUCKBT O TOKOB YAap OT yCTpOTicTBa
3aXpaHBaHK C MPEXOBO HapeXeHite Ha PaGOTHOTO MACTO He MOXe A Ce eNMMAHIHPA HATbAKO. AHTHCTATHYHITE
06yBKM Cb3/1aBaT CHNPOTUBNEHIE MEXAY KPaKa U 3eMATA, HO MOXE 3 He OCHTYPAT MbAIHA 3aLluTa. AHTHCTaTHUHUTE
06yBKM He a NoAX0AALWM 3a paBoTa Npu eneKTPUYECKU MHCTanauuu NoA Hanpexerne. Mons, He 3abpasaiiTe, ye

AHTUC \PaHTUpAT ajleKBaTHa pelily TOKOB yAap, AbMKALL & Ha CTaTUYHI Pa3pAAK, Thil
KaTo Cb31aBaT @MOC AKO pHCKBTOT c
enMMAHADaK TO3M pHCK, Te3 MepKi,

KakTo W AOAHITENHATe TeCToBe, H3GpOSHH No-4ony, TPAGBA Aa GbAAT PyTHKHA Yact oT Bawara nporpama 3a
IpeROTBPATABaHE Ha 3N0NONYKN Ha PABOTHOTO MACTO

AnTna

TOAHEHTOK.
AK0 #Ma picK o7 3narake a AC i DC HanpexeHie, TpAGB 12 ce HOCAT eneKTpHYeckit U30nMpaLLy 06yBKi, 32 1a ce
NPefOTBPATH CePHO3HO HapaHABaHE

06ysKuTe 0T | Knac morar, Aa CTaHat aKO Ce HOCAT
Il knaccaycroit ¥

aKOUMA PHCK 0T eKCro3uuia.
€ HOCAT B Y081,

BUHATH TpAGBa A

AKO (e BTOTBAT JHTHCTATI4H O6YBKH, CHMPOTMBMEHHET Ha NORa TPAGBa Aa b TaKoB3, Ue Aa He o6escunsa
SauTara, ocrypexaoro6yBKirTe.
n

penop pani.
Ako 06yBKuTe e A0CTaBAT C M3BaX[jaeMa CTeNKa, B GpoluypaTa 3aAbIXUTENHO TPAGBa Aa UMa ACHa HHGOPMALWS, Ye
W3NATBIHETO € MPOBEICHO CoC CTeNKa B o6yBKaTa.

W YcroitunBocTHanpoGuBate

Yaroitumsoc

rBo3peM U
unw. TBO3eM C NO-MATbK AUaMETBP U NO-TONAMO CTATU4HO WM AMHGMUYHO HATOBAPBAHE YBENMYGBAT PHCKA O
nepdopaLyt. llpi Teau ofcToATencraa TpAGBa 42 ce OBMACTAT AOMBHITEN W NpEBaHTHBH MepKi. NloHacToALlem B
oByBKuTe 07 TN ITICca JOCTL A TP BIIA CTEAKH, yCTOYMBH Ha nepopauys.
Metanku (Hanp. 01P, 03) Mo-manko ce BAUAAT OT GopMaTa Ha OCTPUA NPeAMET/3anNaxa (T.e. AMaMeTbP, reoMeTpus,
ocrpora), 10MHaTa YacT Ha CTbANoTo
Hemerani (PS wnt PL wnw kareropus, Kanp. O1PS, 03L): Moxe 4a e No-Teka, No-rbBKaBa 1 2 ocHrypABa No-ronsva
TI70LL| Ha NIOKPUTUE, HO YCTOYMBOCTTa Ha NePHOPALIMA MOXKe A BAPUPA NOBEYE B 3aBUCHMOCT OT YOPMaTa Ha OCTPUA
npeAMer/3annaxata (T.e. AMaMETB, reoMeTpHA, 0cTpoTa). IDEATaraT ce 482 BWAG N0 OTHOLEHIE Ha 3ALLITATa, KOATO
ocurypasar. T P! P NO-MaTbK AMaMETBp, 0TKONKOTO PL
W Hotuduumpan oprau:

o y 0598,
S6S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
L] p.20.0,,03-228W ul.

34,M0NWA

W 0GAcHeHHe Ha 03HaYeHNATa:
LAHTI PRO - Thproscka MapKa wa npoussouTens, L30409XX — kog PROFIX, XX=36-48 — paswep; Kareropua Ha

3awuTata Yy P Pl
Gykeue DI,
TUNCA HA
NO TOE
—KOXKA & - TBbPIA
-
@ = CAP el

METAL
~ 3ATBOPEHA NETA -
rsbliegd - HTCA i METTH ETENETH
[ % - OGO [ W aEekTPOCTATHHi
e &5g o/

ABCOPBUPAHE HA
— EHEPTUA B YACTTA HA
NETATA




NAVOD NA POUZIVANI

e

PRACOVNI 0BUV, typ vyrobku: L30409

Preklad pdvodniho névodu

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro pripadné pristi vyuiti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se
‘bezpecného pouzivdni.
Pracovni obuv patii do II. kategorie osobnich ochrannych prostiedk, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni
2016/425 a je vyrobend v souladu s normou EN IS0 20347:2022+-A1:2024. Internetové adrese, na i je piistup k
EU prohlasenio shodé: www.lahtipro.pl

j

Pred zahajenim pouzivani je tieba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztrzena, podrazka neni praskla. Po
obuti je tieba se ujistit, ze obuv netlaci nohu a neni pilis silné zasnérovand, aby nebyl omezovan priitok krve do
chodidel.

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivdni je tieba provést pred kazdym pouZitim. V pripadé zjisténi prasklin,
Credlen] P e . 5

WPouzivar
POZOR! Pred zahdjenim pouzivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za ticelem spravné volby obuvi k

Poutivejte vyhradnévsouladus uréenim.
Nepouzivejte prostiedky, které umozni rychlejsi prizpiisobeni obuvi tvaru chodidla. Tyto prostiedky by mohly
zplisobitsniZeniirovné ochrany.

Talu ubuv] vyvobena z ma\enalu které oby(qne nezpusebuj\ alerg\(ke reakc

- textilni materidl O - jiny material 3— kiize

W Volba kategorii ochrany:
0B, zakladné po yENI

Mohou se viak vyskytnout

120347:2022+A1:20;

02-01+pronikaniaabsorpce vody
03 (kovovavlozkatypP)

nebo

03L avloz
nebo

035 (nekovova vlozkatyp PS)

Tridall

04-08. fend dz6na, antistatické i jiev patové asti
05 (kovovavlozkatypP)
nebo

05L avloil
nebo

055 (nekovova viozka typ PS)
06-02-+vodéodolnost celé obuvi

ypPL) 02 +Odolnostprotiprorazent zavisosti podréik |

pPL) 04-+ Odolnost protiprorazenivzdvislosti p

y 4,7 zkaj dviicinafté.

20347:2022+A1:2024.

WOmezenipou;
Tato obuv nenfurena k pouzivani:
2) i P .
b) V prostredi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné

pusnhemm vzduchu s teplotou 100 °C nebo

p roztaveného
materidlu,

J fedi i i -50°Cnebo nizsi,

o) zait R e PSR,

WSkladovaniaidrzba:

«)jepatné spo]enl vne]si(a'sﬂ botyamezipodesve.
tanicky, ocka,

MDoprava

Obuv dopravujte v piivodnim obalu, chraiite pied slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlate a
nedeformujte.

W (steénévodiva obuv
Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky abo] v poknd mozno © neJkra\slm (ase, Je Ireba nosit Castecné
elektricky vodi napf. béhem zaché vodivou
obuy, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo castmi, jez vodi stidavy nebo
stejnosmény proud. Abyste mélijistotu, Ze se jedna o astecné vodivou obuv, bylo urceno, ze u nové obuvi je jeji
horni hranice rezistence 100kQ.

t

y odps

vyznamné zménit, proto je tfeba se ujistit, Ze vyrobek je schopen splnit svoji naprojektovanou funkei rozptylu

elektrostatického naboje po celou dobu pouzivéni. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uzivatel

pruved\ doma lesl elek\n(ke rezlslan(e apouzival ho v pravidelnych casovych intervalech. Temo testa uvedene
ly pracoviiti

vnich;

kontrolovat

Pokud je pouzivana obuv castecné vodiva, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu
zajistovanou obuvi.

M Antistaticka obuv

Pokud je nezbytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboji, je tfeba nosit antistatickou obuv
rozptylujici elektrostatické naboje, vyhneme se tak rizika zapaleni jiskrou napf. hoflavych latek a vypari a jestli
nelze zcela odstranit riziko zésahu elektrickym proudem ze zafizeni napajenyich elektfinou ze sité na pracovisti.
Antistatickd obuv vytvafi odpor mezi chodidlem a podkladem, ale miize nezajistit plnou ochranu. Antistatické
obuv se nehodi pro praci na elektrické instalaci, kterd je pod napétim. Je tfeba pamatovat na to, Ze antistaticka
obuv nezarucuje odpovidajici ochranu proti zésahu elektrickym proudem v diisledku statickych vyboji, protoze
vytvaii pouze odpor mezi chodidlem a podiahou. Pokud nebylo riziko zasahu elektrickym proudem v disledku
elektrickych vyboji zcela odstranene anu nezbytné dalsl pmstredky na nchranu pmn tomuto riziku. Takové
prostiedky, éjak
na pracoviti.

Pokud existuje nzlku vystaveni pusubem s\ndavehu nebo stejnosmérného proudu, je nutné nosit obuy, kterd je
elektrickyizolacni, ivéznym razi

Obuv 1. tfidy miize nasaknout vlhkost a stat se vodivou, jestli je nosena po delsi dobu za vihkjch a mokrjch
podminek. Obuv II. tfidy je odolnd proti vihkosti a mokrym podminkam a méla by se pouzivat, pokud existuje
riziko vystaveni.

Pokud se obuv pouzi

av podminkach, v nichz se material podrazky znecisti, méli by uzivatelé obuvi provéfit jeji

Pokud je pouzivan obuv antistaticka, rezistence podlahy by méla byt takové, aby neoslabovala ochranu
zajistovanou obuvi.
Doporucuje se pouziti antistatické obuvi.

byt y

svlozkou uvnit,

M Odolnost proti prorazeni
Odolnost této obuvi proti prorazeni byla zméfena v laboratofi s pouzitim standardnich hrebikii a sil. Hrebiky s
mensim priimérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvy3uji riziko vyskytu perforace. V takovych
okolnostech je tieba zvazit dodatecné preventivni prostiedky. Nyni jsou u obuvi SOI dostupné tfi vieobecné typy
vlozek odolnych proti prorazeni.

Kov (napf. 01, 03) Jev mens\ mwe podda ny navliv tvaru ostrého predmétu/ohrozeni (t]. priiméru, geometrie,
ostrosti), yva dolnioblastchodidla.

odolnost proti perforaci se miize vice \lsll v Iavlslcsﬂ na tvaru ustreho predmétu /ohrozeni (tj./ prumeru,
geometrie, ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajitované ochrany. Typ PS mize zajistit vhodnéjsi
i obiekti ¢im primérem iakoPL

vlepenko
a vysokou teplotou a v bezpecné vzdalenosti od ostrych predmétii. Behem skladovani se obuv nesmi stlacovat
nebo deformovat.

Posouzeni shody s pozadavky se zicastnila autorizovana osoba ¢. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland
W Viyrobce: Profix Sp. 2 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

usitv pokoj
MDoba pouiitelnosti:

LAHTIPRO - ﬂvemmznatka \lyvuh(e, 130409)()( knd PROFIX XX 36 48— wzmev kategorie ochrany pracovni
obuvi; YYY!

POZOR!Y i, predreni, prasklin, dér,

ah!zduna dobu, kterd uplynulnoddam vyroby.

-F ] Sinez3mm;
315 I

-vyskabéhounujevkterémkolibodé mensinez 1,5mm;

ranéni;

- Iniceni podsi é hrany
-Rozvrstvenimaterialii podrazky;

a) kombinace 2nebovice dezénii béhounu,
b)snizenihloubky béhoununaménénez1,5mm,

14

. L Tol (o]  CHYBIZESILENA
@ -z &, cap PRI
. ~ UZAVRETA OBLAST PATY ~ CHYBIKOVOVE PRVKY
“. PODESVE VYROBENE [ W NTELEKTROSTATICKE
e 7 GUNY = RS
_ POHLCOVANI ENERGIEV
"~ PATOVE CASTI




NAVOD NA POUZIVANIE

GO

PRACOVNA 0BUV, typ vyrobku: L30409

Preklad povodného navodu

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti a vietky pokyny tykajiice sa
‘bezpecnéhopouzivania.
Pracovné obuv patri do II. kategérie osobnych ochrannych prostriedkov, je v siiladu s ustanoveniami Nariadenie
2016/425 a je vyrobend v stiladu s normou EN 150 20347:2022+A1:2024. Internetovej adresy, na ktorej je mozné
najstE0 vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl

4,roztrhnutd, podrazka i §.Po

chodidiel.
POZOR! I/yhodnnreme vhndrmsu lm poutivanie je treba vykolmr ‘pred. kazdym puuzlum V pripade zistenia prasklin,
predretia,

M Pouivanie:
POZOR! Pred zahdjenim ndmte s oznaceniami k b

y 20 el

spravnej volby obuvina

Poutivajte vyhradnevsiiladusuréel

buvitvaru chodidla.
sposobitznizenie drovneochrany.
Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obyéajne nesposobui alergické reakcie. Mozu sa viak vyskytnit

O - iny material S koza

120347:2022+A1: i

- textilny material

W Volba kategdrii ochrany:
0B.~zdkladnipoz NI
Tridal

01-0B.+uzavienazo é i ani paty
02-01+ penetraciaaabsorpciavody

03 (kovové vlozkatyp P)
nebo

031 dvlozkatyp
nebo

035 (nekovova viozkatyp PS)

Tridall

0408, s . .
05 (kovovavlozkatypP)

nebo

05L
nebo

055 (nekovova vlozkatyp PS)
0602 +vodéodolnost celé obuvi

)02-+0dolnost renivzdvislosti 3

pPL)04+0 zenivzavislost podrak i

20347:2022+A1:2024.

W Obmedzeniapou;

Tato obuv nie je urcend na pouzivanie:

a) zaiicelom

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej ddsledky s porovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou 100 °Calebo
vys3ou a pre ktoré moze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky
roztopeného materidlu,

) V prostrediu s nizkou teplotou, ktorej dosledky sii zrovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou -50 °C alebo
nizsou,

d)
MSkladovanieaidrzba:

Obuv je treba uchovavat v lepenkovych obaloch na suchych, vetranjch miestach, chranenti pred pasobenim sinka a
vysokou teplotou a v bezpeénej i od ostrych predmetov, Pri u sa obuv nesmi {alebo
deformovat.

Po kakdom pouii e teba obuv dékladrne ofistita nidledne uéne umyts poutitim ikl handry namocene

] Dnba pnuzltelhosn'

POZOR! V pripade akéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, prasklin, dier, roztrhania straca obuv

it ak:

-oblasti deformdciealebo roztrhnutia zvrsku;
s7kamé trhliny dihsie ako 10mm ahlbsi

sskoujedisieakols
-vy3kabehtinajev ktoromkolvek bode mensiaako 1,5 mm;

P y

drvenie;

it zranenie;

-Rozvrstvenie materilov podrazky;

(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behina,

15

(b)znizenie hibky dezénunamenejako 1,5mm,

(vidi .
3ntirky, ocka, suchy zips) niej («

MDoprava

Obuv dopravujte v pévodnom obalu, chrdfite pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a

nedeformute.

W (asteénévodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky naboj v pokud mozno co nejkratsim case, je tfeba nosit elektrickou
obuv, céstecné vodivou, napt. béhem zachazeni s vybusnymi materialy. Nepouzivejte Castecné elektricky vodivou
obuv, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo astmi, jez vodi stiidavy nebo
stejnosmérny proud. Abyste méli jistotu, Ze se jednd o édsteéné vodivou obuy, bylo uréeno, 7e u nové obuvi je jeji
hornihranice rezistence 100kQ.

Béhem pouzivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materidlu se mize v diisledku ohybéni a zneciténi
vyznamne zmenll prom je tieba se u]\sm ze vymbek je schopen splnit svoji naprmekmvanuu funkd rozptylu

i.Proto: se ralm kud, dopomcu]e zi

domatestelektrické
ély bt rution sougdst programu prevence nehod na pracoiti Pokud se obuv nosi v podminkich, v nicht je
materidl podrazky znecistény latkami, které mohou zvétsit elektricky odpor obuvi, uzivatelé by méli vidy

Pokud je pouzivand obuv &stecné vodivé, odpor podIahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu zajistovanou
obuvi.
W Antistaticka obuv

je tieba nosit

elektrostatické naboje, vyhneme se tek rizika zapdleni jiskrou napf. hoflavych latek a vypari a jestli nelze zcela

odstranit nz\ko zésahu elektrickjm proudem ze zafizeni napajenjch e\ekmnuu ze sité na prawwsu Antistatickd

i chodidl dkladem, ale mize nezajistit i

pm préci s elektrickou instaladi, ktera Je pod napétim. Je tieba pamatovat, Ze antistaticka ubuv nezarucuje

odpovidajici ochranu proti zésah y p.uuunn vdisledku staﬂcky(h vhmu

podlahou. vyboji zcela

odstranéno, jsou nezbyme dalsi proslredky na c(hvanu proti tomuto riziku. Takové pmslredky, stejné jako dalsi
koumani, jak e

Pokud EKIS\IIJe riziko vystaveni na pusubem s!rldavehn nebo stejnosmémého proudu, je teba nosit obuv, kterd je
i, na ochranu protivaz:

Obuv I. tfidy mize nasaknout vihkosti a stat se vudlva, pokud je nosena po delsi dobu za vihkjch a mokrjch
podminek. Obuv II. tfidy je odolnd na vihkost a mokré podminky a méla by se pouzivat, pokud existuje riziko
vystaveni.

Pokud je obuv pouzivana v podminkach, kdy se material podrazky znecisti, méli by uZivatelé obuvi provéfit jeji

Pokud je pouivand obuv antistatickd, rezistence podlahy by méla byt takovd, aby neoslabovala ochranu

zajitovanou obuvi.
Doporucuje se pouZitiantistatické obuvi.
Pokud se obuv dodavé s vyt ivlozkou, mélo by byt v letaku vy cené, Ze zkouska by se méla provést s

vlozkou uvnit.

M Odolnost proti prorazeni

Odolnost této obuvi proti prorazeni byla zméfena v laboratofi s pouZitim standardnich hiebiki a sil. Hebiky s
mensim priimérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvy3uji riziko vyskytu perforace. V takovych
okolnostech je tieba zvazit dodate¢né preventivni prostredky. Nyni jsou v obuvi SOI dostupné tii vieobecné typy
vlozek odolnych proti prorazeni.

Kov (napf. 01P, 03) Je v mensl m\re podda]ny na vliv (varu oslrehu pvedmelu/ohmzenl (tj. priméru, geometrie,
ostrosti),
Nekov (PS nebo PL anebo kalegnne napt. 01PS, 03L): Miize hy‘ Iehu prus i oblast kryti, ale
odolnost proti ity zavislosti §tu /ohrozen (1. priméru, geometrie,
ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajistované ochrany. Typ PS miize zajistit vhodnéjsi ochranu proti
objekttim s mensim priméremnezPL.

W Autorizovand osoba:

Postidenia zhody s poziadavkami sa ziicastnila autorizované osoba ¢. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

W Viyrobca: Profix Sp. z0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

W Vysvetlenie oznaceni:
LAHTIPRO — firemné znacka vymh(u, 130409)()( kod PROFIX XX 3648 mzmev kategdria ochrany pracovnej
obuvi;YYY' k. y

la.
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NAVODILA ZA UPORABO

GO

DELOVNA OBUTEV, tip proizvoda: L30409

Prevod izvirih navodil za uporabo

PREDZAC NAVODILIZAUPORABO.

Delovna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je
proizvedenavskladus standardom EN1S0 20347:2022+A1:2024.

Uz www.lahtipro.pl

Delovna obutev je obutev, ki ima zascitne lastnosti, namenjene zasiti stopal uporabnika pred poskodbami

meddelom.

Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana i ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete

obutevse prepricajte, davas ne tisci.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru  razpok, raztrganih delov,
" L " " .

M Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zasme Znamenom ustrezne |zb|re obutve za doloceno
vrsto dela. Kategorija zascite
Uporabljajteizkljucnovskladuznamenom.

b) zmanjsanje visine profila podplatanamanj kot 1,5mm,
o - . .
-mehanizem zazapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jezek).

WPrevoz:

Obutev prevazajte v origi jo pred soncem in visokimi i, obutve ne zvijajte in

nepreoblikujte.

MDelnoprevodna obutev

V pnmeru pcnebe pozmanjsanju elektmslan(mh nabcjev v najkrajsem moznem tasu e treba nosit e\ekmmu,
npr.pri kljuénov

pnmem teje popnlnnma odpravljena nevarnost udara zaradi elektricnega toka ah delcev pod napetostjo ACali

dna. ie bila doloc butve ki

i, dajetaobutey
znasamﬂm.

Med uporabo se lahko elektricni upor obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato se vedno prepricajte, ali je izdelek v takem stanju, da lahko skozi celotno Zivljenjsko dobo
opravlja svojo predvideno funkeijo odvajanja elektrostaticnega naboja. Zato uporabniku tudi svetujemo, da
doma v rednih casovnih presledkih izvaja preizkus elektricnega upora. Ta in spodaj navedeni preizkusi bi morali

Ne uporabljajte sredstev za Sevanje prilagodi butve obliki la. Taka sredstva lahko zniZajo biti rutinski del uporabnikovega programa za preprecevanje nesre¢ na delovnem mestu. Ce se obutev nosi v
stopnjozascite. pogojih, v katerih je ma\ena\ podplata kontamlmran s snovmi, zaradi katerih se \ahko poveca elekm(m upor
Obutevje proizvedenai ialov, ki pravil tajo alergijskih odzivov. s se lahk obutve, P D

" alirilozen kobuti kier b en, daneiznicizaiite, b

- tekstilni material

O - drug material 3 usnje
Mzbira kategorije zaicite

0B. - osnovne zahteve standarda EN IS0 20347:2022-+A1:2024 razred | ali Il

Razred |

01— 0B.+ zaprto obmogje pete antistaticne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete
0201+ prodiranje in vpijanje vode

03 (kovinski vloZek tipa P)

ali

03L (nekovinski viozek tipa PL) 02 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom
ali

035 (nekovinski vlozek tipa PS)

Razred Il

04— 0B.+ zaprto obmodje pete antistaticne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete

05 (kovinski vloZek tipa P)

ali

05L (nekovinski viozek tipa PL) 04 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom
ali

055 (nekovinski vlozek tipa PS)

06 - 02 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol FO odpornost podplata na olja in goriva.

0Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploscicah z glicerinom.

20347:2022+A1:2024.

M Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) za zagotovitev pred nevamostjo elektricnega toka in nevarnimi napetostmi ,

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100 °Cali
vet in za katere je lahko znacilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenov ali izmeta velike
kolicine staljenega materiala,

) v okoljih z nizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50 °C ali manj,

d) za zagotavljanje omejene zasite pred kemicnim napadom ali ionizirajocim sevanjem.

W Shranjevanje in vzdrievanje:

Obutev hranite v kartonski embalaZi v suhih in prezracenih prostorih, dale¢ od ostrih predmetov, ne
izpostavljajte soncnim Zarkom in visokim temperaturam. Pri shranjevanju obutve ne zvijajte in ne
preoblikujte.

Po vsakokratni uporabi obutev natancno oistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo, namoceno v topli vodi
zmilom. Susite na sobni temperaturi, najbolje na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov
toplote.

wPri . - "

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganih delov obutev izqubi

ascitno

-veckot dol

-locitev del kijeveckot1 dol lobok
tkimanjzaod1,5mm,
g ' [ M Ha

M Antistaticna obutev

Ceje treba &im bolj zmanjsati kopicenje elektrostati¢nega naboja, je treba nositi antistatiéno obutev, ki razpri
elektrostatini naboj, s cimer se izognemo nevarnosti iskricnega vziga, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in ko
tveganje za elektricni udari zaradi naprav Z omrezno napetostjo na delovnem mestu ni mngn(e popolnnma
prepreciti. Antistatiéi in tlemi, vendar

Antistaticna obutev ni primerna za delo na elektricnih instalacijah pod napetostjo. Upostevajte, da antistaticna
obutev ne zagotavlja ustrezne zascite pred elektricnim udarom zaradi staticne razelektritve, saj ustvarja samo
upor med stopalom in tlemi. Ce tveganja za elektriéni udar zaradi statiéne razelektritve ni mogoce popolnoma
prepreciti, so potrehm duda(m ukrepi za prepre(\tev te nevamosti. Tl ukrep\ in dudaml, spodaj navedeni,
preizkusi, bi

Ce obstaja nevarnost izpostavljenosti izmeniéni ali enosmerni napetosti, je treba za zasito pred resnimi

poskodbami nositi elektricno izolacijsko obutev.

Obutev razreda | lahko absorbira vlago in lahko postane prevodna, ¢e jo nosite dlje casa v vlaznih in mokrih

pogojih. Obutev razreda Il je odporna na vlago in mokre pogoje in jo je treba nositi, ce obstaja nevamost

izpostavljenosti.

Ce se obutev nosi v pogojih, v katerih se material podplata lahko kontaminira, mora uporabnik vedno preveriti
p

Ceup
Priporodjivaje uporaba antistaticnih nogavic.

taltoliksna, da

|

znamescenimvlozkom.

M Odpornost protipredrtju

0Odpornost te obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardnimi zeblji in silami. Zeblji z

mamslm prememm in veqo staticno ali dmam\cno obremem!vuo povecajo lvegame pz) pvedme Vteh
j

trije splosnitipivlozkov, odpomnih proti predrtju.

Kovina (npr. 01P, 03) Je manj dnvzetna 2] obhka osnega predmeta oz nevamosn (t]. premer, geometrija,
ostrina), vendar

Nekovina (PSali PLali kategorijanpr. 01PS 03[) Lahko]elaz;a pmzne]sa inzagotavljavecjo povrino pokritosti,
vendar se lahk (tj. premer,
geometrija, ostrina). Z vidika zascite sta na voljo dva tipa. Tip PS lahko zagotavl]a ustreznejSo zasito pred
predmetimanjsegapremerakot PL.

M Priglaseni organ:

Vpostopl ahtevami je sodeloval priglaseni organ st. 0598: SGS Fimko Oy, Takomotie
8,FI-00380 Helsinki, Finland

W Proizvajalec: PROFIXSp.zo.0. Naslov: Marywilska 34,03-228Var3ava, Poljska

M Pomen oznak:
LAHTIPRO - blagovna znamka proizvajalca, L30409XX — koda PROFIX; XX=36-48 — velikost; kategorija zascite
- letoi o iiska, ise zakljucisérkami 201
(ol ol  BREZZASCITNE
g ~UsHuE &, cap RO
“ ¢ ¢ METAL fe ¢
— ARRIERE FERME — SANS ELEMENTS EN METAL
EREE

_ SEMELLEEN

‘l. — PROPRIETES ANTISTATIQUES
CAOUTCHOUC =,

(=

ABSORPTION D'ENERGIE
DUTALON
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UPUTE ZA UPORABU

RADNA 0BUCA, vrsta proizvoda: L30409

Prijevod originalnih uputa

MOLIMOPROC RIRUCNIKP ROIZVODA.
Driite prirucnikza buducu upotrebu.

Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama
Uvedbelo16/425||1vadena]eusk\adusEN \5020347 ZUZHM 2024.
wwwlahupro pl

Pad P,

rastrgana, po

Nakon tete cipele, pazite

uporabu. U slucaju pukotina, ogrebotina,

Prij D treba provjeriti ogjenu

Koristenje:

izveden

rado

Koristite samo prema namjeni.

zatite.
Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti

O ~ drugi materijal 3 kot
WO0dabir kategorije zastite

0B. - osnovni zahtjevi norme EN IS0 20347:2022+A1:2024 klasa I. il Il

Klasal

01— 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 - 01+prodiranje i upijanje vode

03 (metalni ulozak tip P)

ili

03L (nemetalni ulozak tip PL) 02 +Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+potplat s profiliranim

gazistem

ili

035 (nemetalni ulozak tip PS)

Klasall

04— 0B.+ zatvoreno podrucje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni ulozak tip P)

ili

05L (nemetalni ulozak tip PL) 04 +Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+potplat s profiliranim

gazistem

ili

055 (nemetalni ulozak tip PS)

06 — 02+ vodootporost cijele obuce

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo

S\mbol SR oznacava otpnmost na kl\zan]e na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom
0347:2022+A1:2024.

 tekstilni materijal

W Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) za zastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruzenjima visoke temperature Giji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise, a koji mogu
ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastopljenog materijala,

) u okruzenjima niske temperature Giji su ucinci usporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) osigurati ogranicenu zastitu od kemijskih opasnosti i onizirajuceg zracenja.

¢)stapan buc jeg dij jevidjivo.
- j i i ¢, vezice, uSice, kopcana icak).
ibe, obucu treb: i i jivim zak
W Prijevoz:
T b iginalnom pakiranju zastitite od i visoke temperature, ne drobite e i ne

deformirajte.
M Djelomicnovodljivaobuca
Ako je nuzno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem mogucem vremenu, potrebno je nositi elektriénu,
dj e\nmlma vodljivu ohu(u npr. pn rukuvanju eksplozivnim malen]allma Ne konslm djelomicno vodljivu obucu
ij A(lh DC.
biseimal daje ova obuc: ino vodljiva, gornja grani juj na
100kQ.
Tijekom uporabe, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moze se znacajno promijeniti kao
rezultat savijanja i onecicenja, stoga je potrebnu osgurati da praizvod bude u stanju ispunjavati svoju
projektiranu funkciju raspr3i { porabe. Stoga se preporucuje da, ako je
to potrebno, korisnik provodi test elektricnog otpora kod ku(e i primjenjuje ga u redovitim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje
nezgoda na radnom mjestu. Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen oneciscenju
tvarima koja mogu povecati elektricni otpor obuce, korisnici uvijek trebaju provjeriti elektriéna svojstva svoje
obuce prije ulaska uzonu opasnosti.

p

M Antistaticka obuca

Ako je nuzno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mijeru, potrebno je nositi
antistaticku obucu koja raspriiva elektrostaticki naboj, ime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.
lakozapaljivih wan ipan te kada se rizik od stru]nug udara od uredaja napajanm s mreznog napona ne moze u

potpt P ipodloge, alije moguce

Treba imati na umu da antistaticka obuca ne jami odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed statickog
pvaz jenja, Jer stvara ]edmo otpor izmedu s!opa\a ipoda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih praznjenja

ije potpt j le tog vmka j dod: |sp|\|vanja
N X AT . . N

zazastituod ozbiljnih ozljeda.

- . . " jevri simimokiim wietima. Obuca
klasellj 7 it izikodi: ji

Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izloz (igcenj ici uvijek trebaju provjeriti

Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

e P o i uletkutrebabitii "

sumetnutim ulo3kom
M Otpornostna perforaciju
Otpornost obuce na perforaciju mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih cavala i sila. Cavli manjeg

promj
potrebnoj iti dodatne pr jere. ¢ 020 obuci dostupna tri opcenite lozak
otpornihna perforaciju

Na metal (npr. 01P, 03) manje utjece oblik o3trog predmeta/prijetnje (tj. promjer, geometrija, otrina), ali zbog
tehnikaizrade obuce ne pokriva donji dio stopala

Nemetal (PSili PLili kategorija npr. 01PS, 03L): Moze biti laksi, fleksibilniji i pruzati vece podrucje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moze vise varirati ovisno o obliku otrog predmeta/prijetnje (tj./promjeru, geometriji,
strini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS moze pruZiti adekvatniju zastitu od objekata
manjeg promjera, od tipa PL

WPrijavljenotijelo:

U postupku ojenjivanja sukladnosti sa zahtjevima koji su ukljuceni prijavljenog tijela br 0598 SGS Fimko Oy,

WSkladistenjeiodrzavanje: Takomotie$, FI-00380 Helsinki, Finland

Obucu treba cuvati u kartonskom pakiranjt him, dob I¢ jesti tice d ivisokih WProizvodat: Profix Sp.z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLJSKA

temperatura, i il Stenja obuct j il irati WObjasnjenje znakova:

Nakon svake upotebe obuc b temeljto ot azatim ucno oprtimekom kipom umocenom u otpinu LAHTI RO - 2tk rocods, LSOOI ko PROF; 0=36-48 - e ategorj zaitte
temperaturi, najbol p By P

ankIadnostzauporabu.

Proizvodat

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogrebotina, pukotina, rupa, suza, obuca gubi svoju

~Ostecenost 0§ jizastite prstiju koj titiozljede;

-Raslojavanje materijala podstave;

a)spajanje2 ara profiliranog gazista,

d1,5mm,
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UPUTE ZA UPOTREBU

RADNA 0BUCA, vrsta proizvoda: L30409

Prevod originalnog naputka

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik zabuducuupotrebu.

Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s odredbama
Uvedbe1016/425||1radenajeusk\adusEN\SOZDiﬂ 2022+A1:2024.

www. ldmlpm pl

¢)stapanj
—Mehamzamzazawaran]enevam (patentzatvarat, peme,usl(e, knp(a nau(akb

be, obucutreb i konom.
MTransport:
Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunce jjetlosti i visokih , ne drobite j
nedeformisete.

bucasazastitnir i i it kaod tokom rada. mDjelomicnovodljiva obuéa
Prije upotrebe pi da obi , rastrgana, potplat nij Nakon stavljanja cipela, pazite Ako je neophodno mmlmahzuan elektmstan(k\ naboj u najkracem magucem vremenu, potvebno Je nosm
danestisnustopalo. elektriénu, djelomié npr.
! Prije sval uporabu ogrebotina dijivu obucu akonij i eliminisan izi j i
hanickih o b ¢ ACili DC. Da bi se imala sigurnost da je ova obuca djelomiéno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je
MKako koristiti: odredenana 100k0.

NAPOMENA! Prije upotrebe pogledajte u u kategoriji oznake i zastitu u cilju pravilan izbor rezervnih i Kategorije

Koristite samo po namjeni.

Nemojte koristiti mjere koje ce omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti
stepen zastite.

0Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti

O - ostali materijal 8 -koza
M Odabir kategorije zastite

0B. — osnovni zahtjevi norme EN IS0 20347:2022+A1:2024 klasa I.ili Il
Klasal
— 0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti
02 - 01+ prodiranje i upijanje vode
03 (metalni ulozak tip P)
il
03L (nemetalni ulozak tip PL) 02 +Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+don s profiliranim gazistem
ili
035 (nemetalni ulozak tip PS)
Klasa ll
0408+ podrucje pe istaticka svojstva, apsorpcij
05 (metalni ulozak tip P)
ili
05L (nemetalni ulozak tip PL) 04-+Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa-+don s profiliranim gazistem
ili
055 (nemetalni ulozak tip PS)
06— 02 + vodootpornost cijele obuce
Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo.
S\mbo\ SR oznacava otpomns! na khzanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom
iEN1S020347:2022+A1:2024.

- tekstilni materijal

gije na peti

M Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namenjena za upotrebu:

a) za zatitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruzenjima visokih temperatura, ¢iji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji se
‘mogu li ne moraju karakterizirati prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastoplienog materijala,
) uokruzenjima niske temperature iji su efekti uporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,
d) pruzan icene zastite od hemijskih
WSkladiStenjeiodrzavanje:

Obuca treba cuvati u kanonska amha\azl nasuvim, dobm pmzra(emm mjesnma zash(emm adsunca ivisokih

pasnosti lijonizujuceg zracenja.

Nakon svake upotrebe obu(u treba temelj\m ﬂ(\S(I(I a pntom ruéno oprati mekom krpom umocenom u otopinu
lake vod dalek toplote.

WPrikladnostza upotrebu

Proizvodacnij
NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih oStecenja, ogrebotina, pukotina, rupa, suza, obuca gubi svoju

~Pot i
d duzinepreko 1 bine Smm;

Sta (5 d1,5mm;
-O3tecenost| iostri
-Raslojavanje materijala podstave;

jskog d toploti,i {
alspaneilviesaraprofiiranog gz,

iSta di d1,5mm,

19

Tokom upotrebe, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moze se znacajno promijeniti kao
rezultat saijanja i onecicenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju

j funkdiju 3 da, ako
Je to potrebno, korisnik provodi test elektricnog otpora kad ku(e i primjenjuje ga u redovnim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje
nezgoda na radnom mjestu. Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal dona izlozen oneciscenju
supstancama koja mogu povecati elektricni otpor obuce, korisnici uvijek trebaju provjeriti elektricna svojstva
svoje obuce prije ulaska uzonu opasnosti.

MAntistatickaobuca
Ako je neophodno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mjeru, potrebno je nositi
anustanrku obucu koja raspriiva elektrunaurkw naboj, ¢ime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.

janapajanih
u po\punnsll ehmmlsa\l na radnom mmtu Anﬂstancka obuca stvara otpor izmedu smpala i podloge, ali j Je
ast ik arad

napcnum Treba intistaticka obuca ne g:
statickog praznjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda Ako rizik od strujnog udara uslijed stanckm
praznjenja nije potpuno eliminisan, neophodne su dodatne mjere za sprjecavanje tog rizika. Takve mjere kaa i
dodatna ispitivanja navedena u nastavku, trebaju jati rutinski dio programa za sprjecavanj

radnom mjestu

Ako postoji opasnost od izlaganja izmjenicnoj il istosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacionu
obucu, zazastitu od ozbiljnih povreda.
Obuca klase | moze apsorbovati viagu i postati vodljiva ako se nosi duze vrijeme u viaznim i mokrim uslovima.

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izlozen oneciscenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti

Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

Ako se obuca isporucuje s uloskom koji se moze vaditi, u letku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje
provedenosumetnutim uloskom

WOtpornostna perforaciju

Otpornost obuce na perforaciju mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih ¢avalaisila. Cavli manjeg
promijera i veceg statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim
okolnostima potrebno je razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutno su u 0Z0 obuci dostupna tri opcenite
vrste ulozaka otpornih na perforaciju

Na metal (npr. 0TP, 03) manje utjece oblik o3trog predmeta/prijetnje (tj. promjer, geometrija, otrina), ali zbog
tehnikaizrade obuce ne pokriva donji diostopala

Nemetal (PS ili PLili kategorija npr. 01PS, 03L): Moze biti laksi, fleksibilniji  pruzati vece podrudje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moze vie varirati ovisno o obliku o3trog predmeta/prijetne (tj./promjeru, geometrji,
ostrini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS moZe pruZiti adekvatniju zastitu od objekata
manjeg promjera, od tipa PL

WPrijavljenotelo:

Prijavljeno tijelo br. je upostupku oj ahtjeva SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finland

WProizvodad: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

mObjasnjenje znakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30409XX — PROFIX kod; XX=36-48 — velicina; kategorija zatite
. . o cori b ol
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